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எட்டாவது உலகத் தமிழ் மாநாடு 
குஞ்சாவூர் - 1995 

மலர்க்குழு 

தலைவர் மாண்புமிகு வருவாய்த் துறை அமைச்சர் 

திரு. எஸ். டி. சோமசுந்தரம் 

துணைத் தலைவர் மாண்புமிகு ஆதிதிராவிடர் நலத் துறை அமைச்சர் 

திர. மு. ஆனந்தன் 
உறுப்பினர் செயலர் திரு. சா. பா. இளங்கோவன், இ. ஆ. ப. 

செயலாளர், தமிழ் வளர்ச்சி-பண்பாட்டுத் துறை 

தனி அலுவலர் திரு. வெ. இறையன்பு, இ. ஆ. ப. 

அலுவல் உறுப்பினர் _ திருமதி. ஈ. வெ. கி. சுலோச்சனா சம்பத் 

தலைவர் - நிர்வாக இயக்குநர் ் 

தமிழ்நாடு சிறு தொழில் வளர்ச்சிக் கழகம் 

மாணவர் மலர் முனைவர் சி. செல்வராசு, எம். ஏ., எம். ஏ., பிஎச். டி. 

ஒருங்கிணைப்பாளர் தமிழ் வளர்ச்சி இயக்குநர் 

உறுப்பினர்கள் திரு. கடம்பூர் எம். ஆர். ஜனார்த்தனன் 

நாடாளுமன்ற ப்பினர் 

திரு. கு. தங்கழுத்து 
சட்டமன்ற உறுப்பினர் 

திரு. இராம. இராமநாதன் 
சட்டமன்ற உறுப்பினர். 

திரு. ஒ. எஸ். மணியன் 

திரு. சேக்கிழார் அடிப்பொடி தி. ந. இராமச்சந்திரன், பி. காம்., பி. எல். 

'டாக்டர் இரா. நாகசாமி, எம். ஏ., பிஎச். டி. 

திரு. டி. வி. கோபாலய்யர், எம். ஏ. 

பாவலர் பாலசுந்தரனார் 

திரு. எம். தேனப்பன் 

முனைவர் பழனி அரங்கசாமி, எம். ஏ., பிஎச். டி. 

திரு. குடவாயில் பாலசுப்பிரமணியன், எம். ஏ. 

புலவர் ப. வே. நாகராசன் 

திரு. சி. கோவிந்தராசனார் 

திரு. மீ. இராமதாசு 

பன்மொழிப் புலவர் மு.கு. ஜகந்நாதராஜா 

முனைவர் ௪. கண்ணையன் 

முனைவர் ராசம்மாள் பா. தேவதாஸ் 

கவிஞர். அ. மறைமலையான் 

டாக்டர் பி. பி. ராஜன் 
டாக்டர் எம். முகமது அபிபுல்லாகான் 

முனைவர் டி. நடராசன்
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மலர் இதழ்கள் 

தமிழிலக்கியத்தில் வரலாற்றுக் கூறுகள் 

செல்வி அ. மேரி இமாகுலேட் 

. தமிழிலக்கியத்தில் சமயப் பொறை 

செல்வன் மா. கு. விநாயகம் 

யாதும் ஊரே யாவரும் கேளிர் 

செல்வி தி. தமிழ்க்கொடி 

தமிழிலக்கியத்தில் சமயப் பொறை 

செல்வன் ௮. செந்தில் குமரன் 

நாட்டுப்புற இலக்கியங்கள் காட்டும் சமுதாய நிலை 

செல்வி எஸ். செல்வசுந்தரி 

யாதும் ஊரே யாவரும் கேளிர் 

செல்வன் ஆ. காமராசு 

திரைப்படப் பாடல்களில் இலக்கியப் பாங்கு 

செல்வன் ஆ கோதண்டபாணி 

செல்வன் அர். ஸ்ரீதர் 

யாதும் ஊரே யாவரும் கேளிர் 

செல்வி. தி. பண்பழகி 

புதுக்கவிதைகளில் சமுதாய நோக்கு 

செல்வன் ௪. மகாதேவன். 

தமிழில் “ஐக்கூ' கவிதைகள் 

செல்வன் மு. சண்முகராசன் 

இனி ஒரு விதி செய்வோம் 
செல்வன் செ. முத்தரசப்பன் 

தமிழும் கலைகளும் 
செல்வன் ௧. தமிழ்ச்செல்வன் 
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மீடந்தகால நிகழ்வுகளின் பதிவு வரலாறாகும். 

உலகோர் வியக்கும் இலக்கியங்களையும் உரைகளையும் 
பழந்தமிழர்கள் உருவாக்கியுள்ளனர். எனினும் பழந்தமிழர் 

தம் வரலாற்று நிகழ்வுகளை ஏடுகளில் எழுதிவைக்கும் 
வழக்கத்தை மேற்கொள்ளவில்லை; இருப்பினும் தமிழ்ச் 

சான்றோர் பாடல்களில் மிகுதியான வரலாற்றுக் 

குறிப்பூகள் காணப்படுகின்றன. 

உல௫ூல் பெரும்பான்மையான நாடுகளின் வரலாறு 
பாடல்கள், கதைகள் வாயிலாக உருவாக்கப்பெற்றுள்ளது. 

அப்பாடல்களும் கதைகளும், காலஞ்சென்ற வீரர்கள், 
அரசர்கள், நல்லோர், தீயோர் ஆகியோரின் 

வரலாறுகளையோ, வரலாறுகளில் காணத்தக்க சிறப்பான 

நிகழ்ச்சிகளையோ கொண்டுள்ளன. அத்தகைய 

பாடல்களும், கதைகளும், பிற்கால அறிஞர்கட்கு வரலாறு 

காட்டும் அடிப்படையாக விளங்கின. தமிழ்மொழியில், 

பழங்காலத்தில் தோன்றிய பாடல்கள் அக்கால நாட்டு 
வரலாற்றினையும், சமுதாய வாழ்வியலையும், நாகரிகப் 

பண்பினையும் நன்கு விளக்கும் கருவுலமாகத் திகழ்வதை 

அறிய முடிகிறது. தமிழர் வாழ்வியலோடும், தமிழ் 
இலக்கியத்தோடும் பின்னிப் பிணைந்துள்ள வரலாற்றுக் 

கூறுகளை இக் கட்டுரை விளக்குகிறது. 

  

அயல்நாட்டவர் பற்றிய வரலாற்றுக் கூறுகள் 

இரண்டாயிரம் அண்டுகட்கு முன்பே தமிழகத்தில் 

அயல்நாட்டவர் குடியேறியிருந்தனர் என்பதற்குப் பல. 

இலக்கியச் சான்றுகள் உள. பல நாடுகளிலிருந்து வந்த, 

பலமொழி பேசும் மக்கள் ili அத த கலந்து 
வாழ்ந்தனர் என்பதை, 

“மொழிபல பெருகிய பழிதீர் தேஎத்துப் 
புலம்பெயர் மாக்கள் கலந்தினி துறையும் 

முட்டாச் சிறப்பின் பட்டினம் ” 1 

என்னும் அடிகளால் அறியலாம். இவர்கள் 

வணிகர்களாகவும் வேந்தர்களின் பணியாள்களாகவும் 
பணிபுரிந்தனர். 3 

- இிரேக்க நாட்டினரை 'யவனர்' என்று தமிழ் மக்கள். 

அழைத்தனர். பாசறையில் அரசனுக்குக் காவலாயிருந்த - 
யவனரைப் பற்றி, 

“மெய்ப்பை புக்க வெருவருந் தோற்றத்து 

வலிபுணர் யாக்கை வன்கண் யவனர். ue 2 

என்று முவ்லைய்பாட்டுக் கூறுகிறது. அரசர்கள், தங்கள் 
அந்தப்புரத்தி அந்நிய நாட்டு ஊமையர்களையே 

  

  

 



 



 



 



 



  

  

  

முன்னுரை 
றைவனை வழிபடுவதற்கு வழங்கப்பட்ட 

நெறிகளே சமயங்கள். இதனை, சமைத்தல் என்று பொருள் 

கொண்டு மனம், உடல், அறிவு, அன்மா அகிய அனைத்தும் 

இறையுணர்வில் பக்குவப்படுவதைக் குறிக்கும் என்பர். 

ஆனால் பதப்படுத்திப் பக்குவப்படுத்தத் தோன்றிய 

சமயங்களைச் சார்ந்தோரோ, நெறிநிலையை விட்டு வெறி 

நிலை கொண்டு பூசலும் போரும் விளைவிக்கின்றனர்; 

காக்கப்படவேண்டிய மனித உயிர்களைப் போக்கி 

வருகின்றனர். பெரும் பொருளிழப்பையும் ஏற்படுத்தி 

வைக்கின்றனர். இதனால் அமைதி குலைந்து ஆரவாரம் 

பெருகுகிறது. இக்கட்டான இச் சூழ்நிலையில் ஒல்காப் 

பெரும்புகழ்த் தொல்காப்பியர் காலம் முதல் இக்காலம் 

வரையில் தோன்றியுள்ள தமிழ் இலக்கியக் கடலில் இடம் 

பெற்றுள்ள சமயப் பொதுமைகளை ஆராய்ந்து, மக்களினத் 

இனர் பிற சமயத்தினர் மீது காட்டும் பகைமை மையும், 

ஹெறுப்பையும் நீக்கி, அன்பும், அமைதியும் ஒங்க வழிவகை 

செய்வதே இக் கட்டுரையின் நோக்கமாகும். 

இலக்கியம் என்றால் என்ன ? 

இலக்கியம் என்பது சமுதாயத்தை அடிப்படையாகக் 

கொண்டு அதன் முன்னேற்றத்திற்கு அவ்வவ்காலத்தில் 

தேவையான கருத்துகளை எடுத்துக் கூறுவதாகும். படிக்கப் 

படிக்க நம் நெஞ்சைக் கவரும் நடையுடையதாய், 

உள்ளத்திற்கு மகிழ்ச்சியையோ துன்பத்தையோ 

உண்டாக்கும் கருத்துக் கொண்டதாய், நம்மைச் சிந்திக்கத் 

தூண்டும் சிறந்த மொழிகள் கொண்டதாய், ஒருமுறை 

படித்தபின் வீசியெறிந்து விடாமல் மீண்டும் படிக்க 

வேண்டும் என்னும் எண்ணத்தை எழுப்பும் தன்மையதாய், 

படித்தபின் அதில் உள்ள பல செய்திகள் அப்படியே நம் 

உள்ளத்தில் தங்கிவிடும் இயல்பினதாய், நமது 
வாழ்க்கையிலே தவறு நேராமல் நல்ல முறையில் 
நடந்துகொள்ள வேண்டும் என்னும் எண்ணத்தை 

உண்டாக்குவதாய்த் இகழ்வதே இலக்கியமாகும். இதனை 

முன்னோர்கள் நூல்' என்றனர். இவை அறம், பொருள், 

இன்பம் கூறுவதாக அமைய வேண்டும் என்பதை, 

“அந்நிலை மருங்கின் அறம்முத லாகிய 

மும்முதற் பொருட்கும் உரிய என்ப” 

எனத் தொல்காப்பியரும், 

“அறம் பொருள் இன்பம் வீடு அடைதல் நூற்பயனே" 

என நன்னூலாரும் கூறியுள்ளனர். அவ்வகையில் 

இலக்கியம் என்பது இலக்கு, நோக்கம், குறிக்கோள் 

  

   
   

... தமிழுக்கும் அமுதென்று பேர். 

MACEUTICALS (P) LTD., 12, Lady Madhavan Road, Mahalingapuram, Madras - 60 

- UGaigt umBleredr 
       034, Phone : 8274967 — 
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சீ ர்பூத்த செந்தமிழில் மாட்சி யெல்லாம் 

சிந்தனையின் திறத்தாலே விளைந்த துண்மை! 

பேர்பூத்த பழம்புலவர் வரிசை தன்னில் 

பெரியவராம் கணியன்பூங் குன்ற னாரே 

கார்பூத்த வானளவு ஓங்கி நிற்கும் 

கருத்ததனால் ஞாலமெல்லாம் போற்றப் பெற்றார்! 

பார்பூத்த அத்தொடரே “யாதும் ஊரே 

யாவருமே கேளிரெ”ன்னும் வைர வார்த்தை! 

உலகமெல்லாம் ஒருகுடைக்கழ் நிற்ப தான 

உயரிமயக் கொள்கையிது, சமர சந்தான் 

உலவுகின்ற பாட்டையிது, மொழியும் நாடும் 

உருப்படாத சாதிகளும் மதங்கள் தாமும் 

இலதாகி எல்லோரும் ஒருப டித்தாய் 

இணைக்கின்ற ஒற்றுமைக்கு வழியும் ஈதே! 

கலகமெல்லாம் இங்கில்லை, கனிவும் பண்பும் 

கண்கூடாய் எங்கெங்கும் ஆட்சி செய்யும்! 

வையத்து நாடெல்லாம் நமது நாடே 

வாழ்கின்ற மக்களெல்லாம் உறவுக் காரர்! 

வையத்தின் ஊரெல்லாம் நமக்கும் ஊரே 

வாழ்பவர்கள் எல்லோரும் சொந்தக் காரர்! 

கையகலத் துண்டுதுண்டாய் உடைந்து வாழும் 

காட்சிகளும் இனியில்லை! பரந்த பாரே 

மெய்யகலா நல்வழியில் ஒன்றாய் நிற்கும் 

மேதினியில் ஒற்றுமையே எங்கும் எங்கும்! 

இலட்சியமாம் கனவிதுதான் நடப்பு என்ன? 

எங்கெங்கும் போராட்டம் பகைமை பூசல்! 

அலட்சியமே கொள்கைகளும் ஆன்றோர் வாக்கும் 

அனதனால் உலகெங்கும் அமைதி இல்லை! 

'தொலைச்சிடுவேன்' எனுமிரட்டல், துரோகம் ஆசை 

தொல்லைதரும் சக்திகளாய் இருப்ப துண்மை! 

“கலைச்சிடுவேன் நசுக்கிடுவேன்' அண வத்தின் 

காட்சிகளாய் உலகெங்கும் காணு கின்றோம்! 
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ணன ளக ளை 

டட செல்வன் ௪. மகாதேவன் பட்ட 

      

முன்னுரை 

மீ முதாயம் மனிதனை உருவாக்குகிறது. 

சமுதாயத்தைக் கவிஞன் உருவாக்குகிறான். கம்பனின் 

உருவத்தை நாமறியோம். அனால், அவன் வாழ்ந்த 

சமுதாயத்தை அவன் கவிதை மூலம் தெள்ளத் தெளிவாக 

அறிகிறோம். வள்ளுவனின் பிறப்பறிய முடியா நம்மால், 

அவன் பிறந்த சமுதாயத்தைச் சரியாகக் காண முடிகிறது. 

காரணம்! கவிதை. இன்று அவனது சமுதாயத்தை 

அடியொற்றி நாம் ஒரு சில கட்டுப்பாடுகளை விதித்து 

வாழும்போது, கல்லறையில் எழுந்து உட்கார்ந்து கம்பன் 

கைதட்டுகிறான். இதே செயலைத்தான், 8றி எழும் சிலம்பும், 

மேவுபுகழ் மேகலையும், சீவகனார் வளம் பாடும் 

சிந்தாமணியும், நற்றமிழின் வளையாபதியும், பத்து 

எட்டொடு குண்டலகேசியும், செய்ய நின்றன. ஆனால் 

இவற்றையெல்லாம் மீறி ஒரு படி. மேலே சென்று, சமுதாய 

அவலங்களைச் செப்பம் செய்ய முனைந்திருப்பவை 

இல் ய புதுக் கவிதைகள். “அல்வாவுக்குள் அடக்கம் 

செய்யப்படும் முந்திரி போல” நம் சமுதாயத்தின் 

சல்லிவேர்கள் அத்தனையும் புதுக்கவியின் பூமிக்குள்ளே 
புதைந்துவிட்ட நிலையில், “புதுக்கவிதையில் ' சமுதாய 

நோக்கு” என்ற தலைப்புத் தேரேறிக் காகித வீதியைக் 

கையால் கடக்கின்றேன். 

எழுந்து நிற்கும்-எரிமலைகள் 

காட்டு வனத்திடையே, கல்லான மலையிடையே, 

நாட்டு வளம் விடுத்து, நலம் பல மறந்துவிட்டு, கூட்டுப் 

பறவையென, கூடி இருந்த காலம் விட்டு மனிதன் 

சமுதாய அமைப்பில் சங்கடப்படுகிறான். முட்டும் 

மூடத்தனம், முகம் நிறைய அறியாமை, பட்டுத்திரிந்தாலும் 
பகைமாறா மதக்கொடுமை, குட்டும் வன்முறைகள், விட்டும் 
விலகாத வறுமையின் வாள்வீச்சு, சுட்டெரிக்கும் 

வேலையில்லாத் திண்டாட்டம், தட்டும் தீண்டாமை, 

தட்டு நிறைய இல்லாமை, பற்றும் பெண் அடிமை பாவம் 

அவள் கொடுமை, இவை யாவும் சமுதாயச் சிக்கல்கள். 

இவற்றைப் புதுக் கவிதைப் பீரங்கிகள் குறிவைக்கும் 
போது, அக்கினி நாற்றுகள் அலறி எழத்தான் செய்கின்றன. - 

சிங்கத்தின் சீற்றமொடு, சந்தகத்தின் நாற்றமொடு சிங்கத்தின் 
தரங்கொண்டு, அனாலும் சினங்கொண்டு, இளரத்தம் 

வழிந்தோட, நாடி நரம்பெல்லாம் நாளும் துடித்தெழுந்து, 

சமுதாயத்தைச் சலவை செய்வன இந்தப் புதுக் கவிதைப் 

  

  

நன்றாய்ப் படியுங்கள்! நாட்டின் குழந்தைகாள்! 

ஓன்றாய் இருங்கள் உயர்வினை எண்ணுங்கள்! 

PIONEER BAKERIES (P) LTD., Erode -2. 

-, பாவேந்தர் பாரதிதாசன் 

  

 



 



 



 



 



 



 



 



 



  

முன்னுரை 

10/7. ழி என்பது மனிதனின் உள்ளத்து 

உணர்வுகளின் உருவம். அந்த மொழியின் ஒரு கெளரவ 
மான வடிவம்தான் கவிதை. ஒரு கவிஞனின் வாழ்க்கை 

அனுபவங்கள், உணர்ச்சிகள், அதற்கு அவன் கையாளும் 

வார்த்தைகள் இவற்றின் மொத்த உருவம்தான் கவிதை. 

பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டில் மரபுக் கவிதைகளாகவே 

வாழ்ந்து வந்த கவிதைகள், இந்த நூற்றாண்டில்தான் 

வசன கவிதைகளாக இன்று புதுக்கவிதைகளாகியிருக் 

இன்றன. இஃது இருபதாம் நூற்றாண்டு. சங்ககால 
மனிதனைப்போல் இன்றைய மனிதன் வாழமுடியாது. 

இன்றைய கவிதைகளும் சங்ககால மரபைப். பின்பற்ற 

இயலாது. 

“ஒரு நல்ல கவிதைக்கு வடிவம் மட்டும் 

முக்கெயமன்று. அதன் கருத்து வாசகனைக் கவரவேண்டும். 

அஃது அவன் மனத்தைத் தொடவேண்டும். அந்த 

அளவில்தான் அதன் வடிவத்திற்கு முக்கியத்துவம் 

கொடுக்கவேண்டும்” என்ற கருத்து இன்று உலகம் 

முழுவதும் ஒத்துக்கொள்ளப்பட்ட ஒன்று. ஆகு, ஒரு 

கவிதைக்கு வடிவம் என்பது இரண்டாமிடம்தான். 
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இந்த அடிப்படையில் உதயமானவைதான் 

இன்றைய புதுக்கவிதைகள். இவை இலக்கணம் மீறிய 

கவிதைகள்! அதனால்தான், இவை புதுக்கவிதைகள். 

வெறும் வார்த்தைகள் அடுக்கி வைக்கப்பட்டு இருந்தாலும் 

சங்கத் தமிழைவிட இந்தத் தமிழ், வாசகனுக்கு ஒரு 

நெருக்கமான உணர்வை ஏற்படுத்துவது மறுக்கமுடியாத 

உண்மை. இந்தக் கவிதைகளுக்கு உரைகள் தேவையில்லை. 

கவிஞனின், வார்த்தைகளில் வடித்த உணர்வுகளை, 

வாசகன் எண்ணத்தால் நேராகப் பார்க்க முடிகின்றது. 

“என்னுடைய சம்பள நாளில் 

எண்ணி வாங்குகிற 

பளபளக்கும் நோட்டுகளில் 

எவரெவர் முகமோ 

தெரியும் என்முகம் தவிர -” 

என வரும் 'முதல் தேதி' என்ற மேத்தாவின் கவிதையை 

ஓர். உதாரணமாகக் கொள்ளலாம். இந்தக் கவிதை, 

கவிஞனின் உணர்வை அப்படியே வார்த்தைகளில் 

காட்டுகிறது. சம்பள நாளின் சோகத்தை ஓர் எதார்த்த 
சிந்தனையில் வடிக்கின்றது. பொருள் புரியாத 

  

  

சென்றிடுவீர் எட்டுத் திக்கும் - கலைச் 
செல்வங்கள் யாவும் கொணர்ந்திங்குச் சேர்ப்பீர்      
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“அரசியல்வாதி ...... யார். 

ஃயாரார் ....யாரானார் 

a OTT COT TT nen OTT COTM TTT” 

என்ற 'ஐக்கூ'வில் வார்த்தைகள் ஒரு விளையாட்டைப் 

போல் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. இதன் கருத்தை 

வாசகன் புரிந்துகொள்ள முடிந்தாலும், இந்த வடிவம் 

'ஐக்கூ'வின் இலக்கணத்தை மீறுகின்றது. இதுபோன்ற 

கவிதைகள் தவிர்க்கப்படவேண்டும். 

“ஸ்பெசல் தோசை 

தின்னாதவரெல்லாம் 

சாதா மனிதர்கள்” 

போன்ற கவிதைகளில் இரண்டு வகையான கருத்துகளை 

வாசகன் எடுத்துக்கொள்ள வழியிருக்கின்றது. மேலும், 

அதில் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள வார்த்தைகள் 

முரண்பாடாய்த் தெரிகின்றன. 'ஸ்பெசல்', 'சாதா' போன்ற 

வார்த்தைகள் வழக்கத்தில் அடிக்கடி பயன்படுத்தப் 

பட்டாலும் கவிதைகளில் தவிர்க்கப்பட வேண்டியவை. 

“ஆட்சிக்கு வந்தது அமாவாசை 

இருட்டில் 
நிலா லீவு” 

“அவள் அழகாகச் சீவி முடிந்திருந்தாள் 

சிக்கலானது 

என் மனம்” 

போன்ற கவி ், சில புதுக்கவி ளின் தமுவல்களாக 

இருக்கின்றன. இவை 'ஐக்க.' வின் வளர்ச்சியைப் பாதிக்கும். 

எனவே இவற்றைத் தவிர்க்க வேண்டும். 

தேவையான மாற்றங்கள் 

தமிழில் 'ஐக்கூ'வைப் பொறுத்தமட்டில் 'ஐக்கூ'வின் 

இலக்கணம் மீறாமல் பின்பற்றப்படவேண்டும். 

“ஐக்கூவிற்குக் கருத்தைப் போலவே வார்த்தைகளும், 

குறுகிய வடிவமும் முக்கியத்துவம் கொண்டவை என்பதை 

“ஐக்கூ கவிஞர்கள் உணர்ந்துகொள்ள வேண்டும். 

புதுக்கவிதைக்காரர்கள் புதுக்கவிதையின் பாதிப்பை 

ஐக்கூவில் ஏற்படுத்தக்கூடாது. 

கவிஞர்கள் புதிய _ வார்த்தைகளை 

உருவாக்கும்பொழுது இயல்புதன்மை மாறாமல் 

உருவாக்குதல் வேண்டும்; இயல்பை விகாரப்படுத்தும் 

வகையில் புதிய சொற்கள் இடம் டெறுதலைத் தவிர்த்தல் 

வேண்டும். 

உவமைகள் கருத்தை விழுங்காமல் கருத்தை 

விளக்குவதற்கே பயன்படுத்தப்படவேண்டும். 

“கிளைக்குத் திரும்பும் 

விழுந்த சருகா 

பட்டுப்பூச்சி” 

என்பது ஒரு ஜப்பானிய 'ஐக்கூ' கவிதை. இந்தக் கவிதையில் 

கையாளப்பட்டுள்ள வார்த்தைகளின் இலக்கணம், படி வம், 

கருத்து அகியவற்றைப் பின்பற்றி 'ஐக்கூக்கள்” 

புனையப்படுமானால் அவை சிறப்பிடம் வகிக்கும். 

இந்த மாற்றங்களோடு வரும் 'ஐக்கூ'க்களால் தமிழ்க் 

கவிதை வரலாற்றில் ஐக்கூவிற்கு ஒரு நிலையான இடம் 

இருக்கும். 
  

இக்கட்டுரைக்குத் துணை செய்த நூல்கள் 

புதுக்கவிதை ஒரு புதுப்பார்வை - பாலா, அகரம் வெளியீடு 1981. 

ஹைக்கூ கவிதைகள் -- மித்ரா, சாரல் வெளியீடு, 1990. 

ஒப்பனை முகங்கள் - ரவிசுப்ரமணியம், அன்ணம், வெளியீடு, 1990. 

நடைவண்டி-பிருந்தாசாரதி - சக்தி, பதிப்பகம், 1992. 

நிர்மலா சுரேஷ் கவிதைகள் - நிர்மலா சுரேஷ், பாரி நிலையம், 1990. 

முனைகெட்ட தீ - ரவி கவி, மதுரைக் காமராசர் பல்கலைக் கழகம் 1991. 

செல்வன் மு. சண்முகராசன், 

இளம் அறிவியல் இரண்டாம் ஆண்டு, 

கணிதமேதை இராமாநுசன் அரசினர் ஆடவர் கல்லூரி, 

கும்பகோணம். 

  

  

சேமமுற வேண்டுமெனில் தெருவெல்லாம் 

தமிழ்முழக்கம் செழிக்கச் செய்வீர். 
- பாரதியார் 

SRI GOWRI & CO, Bharat Petroleum Dealers, 41, Railway Feeder Road, Tirupur - 641 601. Phone : 700905, 701967 
  

 



  

    
  

மீமீய மேடைகள் 

பலி பீடங்களாய்ப் 

பரிணாமம்! 

வரப்புத் தகராறுகளால் 

அங்கங்களுக்கு அறுவடை! 

தினமும் 

மரணப்பட்டியலை 

மடிநிறையச் சுமந்துகொண்டு 

செய்தித் தாள்கள் ! 

எட்டுத்திக்கும் சென்று 

ஆயுதங்களை மட்டுமே 

கொணார்ந்திங்குச் சேர்த்ததால் 

ஓயாத மரண ஓலம் ! 

இன்று 
மனுநீதிச் சோழனே 

மகனுக்கு அணையிடுகிறான் 

பசுவையும் கொல்லச் சொல்லி. . . .! 

பூமியின் 

பாதையெங்கும் 

வன்முறை முட்கள். . . .! 

நாம் பாதைகளைத் இருத்திப் 

பயணம் செய்வோம்! 

காயப்படுத்தும் முட்கள் 

இனி 

முகாரி பாடட்டும்! 

மனித நேயம் 

எங்கும். 

  

   

        

   

மணம் வீசட்டும்! 

அந்தப் 
புதிய பாதையில் 

பூமியைத் திருப்புவோம் ! 

அமைதிக் கோட்டைக்கு 

அடிக்கல் நாட்ட 

வன்முறையைப் பலி கொடுப்போம்! 

  

    பிறநாட்டு நல்லறிஞர் சாத்திரங்கள் 
தமிழ்மொழியிற் பெயர்த்தல் வேண்டும். 

  

 



 



ஸ் 

  

  

  

  
  

முகவுரை 

4 /ண்பாடு, நாகரிகம் அதியவற்றின் பிறப்பிடம் 

தமிழகம் எனலாம். தமிழன் பண்பாடு மிக்கவன் என்பது 

பாரறிந்த உண்மையாகும். 'பண்பெனப்படுவது 

பாடறிந்தொழுகல்' என்பது தமிழனின் பண்பாட்டியல் 

இலக்கணம். தமிழனின் பண்பாண்டைப் பறைசாற்றுவதாக 

அமைவன *கலைகள்'. அவன் வளர்த்த கலைகள் அவன் 

உயர்வையும், அற்றலையும், நாகரிக: மேம்பாட்டையும், 

பண்பாட்டின் கொள்கைகளையும், எடுத்தியம்புகின்றன. 

தமிழன் தமிழையும், கலைகளையும் இரு கண்கள்' என 

வளர்த்தான். தமிழனின் வாழ்வே ஒரு கலைதான். “கலையே 

வாழ்வாகவும் வாழ்வே கலையாகவும் கொண்டு வாழ்ந்து 

வந்தவர்களும், வாழ்ந்து வருபவர்களும் தமிழ்மக்கள்” 

என்று முத்தமிழ்க் காவலர் கி. ஆ பெ. விசுவநாதம் 

கூறுவதை நினைத்தல் நலம். தமிழும் கலையுமாகவும், 

வாழ்க்கையும் கலையுமாகவும் தமிழன் வாழ்ந்த 

செய்திகளைத் தமிழிலக்கியத்தில் பல இடங்களில் 

காணலாம். அவ்வகையில் “தமிழும் கலைகளும்' என்ற 

நோக்கில் ஆராய்கிறது இக் கட்டுரை. 
கலை-விளக்கம் 

மக்களின் அறிவு விளக்கமே கலை ஆகும். கண் 

முன்னர்த் தோன்றும் பலவகைப் பொருள்களையும் ஊன்றி 

நோக்கி, அவற்றின் உருவம், நிறம், செயல் ஆதிய 

இயல்புகளைத் தெள்ளிதின் அறிந்து, அறிந்தவற்றை 
நெஞ்சில் நிறுத்தி, மேலும் மேலும் அவற்றைப் பற்றி நீள. 
நினைந்து மற்றவர் புரிந்துகொள்ளும் வகையில் பிறருக்குக் 

கலைஞர்களால் கொடுக்கப்படுவன 'கலைகள்' என்பர், 

சலைகளின் எண்ணிக்கை அறுபத்து நான்கு அகும். 

இதனை ஆயகலைகள் அறுபத்து நான்கு' என்பர். 

தமிழ்க் கலை ட் 
தமிழும் கலைகளும் என்ற தொடரைத் "தமிழ்க் 

கலை' என ஒரு சொல்லாக்கி நோக்கின், தமிழாகிய கலை, 

தமிழிலமைந்த சகலை என இருபொருள் கொள்ளலாம். 

தமிழாகிய கலை என்பது தமிழே ஒரு கலை என்றும்; 

அஃது இயற்கலை, இசைக்கலை, நாடகக்கலை என 

மூன்று வகையானது என்றும் கூறலாம். தமிழிலமைந்த 
   

  

  

.... திறமான புலமையெனில் 'வெளிநாட்டோர் 

- அதைவணக்கஞ் செய்தல் வேண்டும். 

AMSAVALLI BHAVAN, 40-42 , East Veli Street, Madurai - 625 001. 

- பாரதியார் 
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கொண்டவன் என்பது வெள்ளிடைமலை. கலைகளை தமிழன் இயற்கலை, இசைக்கலை, நாடகக்கலை என்ற 

இடைக்காலத்தில் வளர்த்த பெருமை தமிழ்ச் சமயத்தையே முக்கலைகளையும் குறிக்கும் வண்ணம் அவன் தாய்மொழியை 

சாரும். இறைவனிடம் உயிர் ஒன்ற கலைகளே காரணமாக 'முத்தமிழ்' என்கின்றான். ஆகவே தமிழும் கலைகளும்' 

அமைந்துள்ளன. இக் கலைகள் பற்றிய சான்றுகள் ஒன்றைவிட்டு ஒன்றைப் பிரிக்க முடியாத நிலையில் 

தமிழிலக்கியத்தில் பரவிக் கிடக்கின்றன. அதனால்தான் கலந்துள்ளன என்பதை நம்மால் தெளிவாக உணரமுடி இன்றது. 

செல்வன் ௧. தமிழ்ச்செல்வன், 

முதுகலை இரண்டாம் அண்டு, 

தருமபுர ஆதீனம் கலைக் கல்லூரி, 

தருமபுரம், மயிலாடுதுறை. 
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செந்தமிழ் நாடெனும் செல்வி- நல்ல 

நிலைகாண வைத்திடும், பெண்களின் கல்வி ! 

- பாவேந்தர் பாரதிதாசன். 

ஸ்ரீ மாப்பிள்ளை விநாயகர், ரோலர் பிளவர் மில்ஸ், சித்தாலங்குடி, மதுரை     
 



    

முன்னுரை 
Li ண்டைத் தமிழர் தமிழை மூன்று வகைகளாய்ப் 

பிரித்தனர். அவை, இயற்றமிழ், இசைத்தமிழ், நாடகத் 

தமிழ் என்பனவாகும். இவற்றில் எளிமையானதாய், 

கடினமான கருத்துகளை விரைவில் மக்களுக்குப் புரிய 

வைக்கக் கூடியதாய் நாடகம் விளங்குகிறது. “நாட்டிலுள்ள 

குறைபாடுகளை மனம் புண்படாத வகையில் 

எடுத்துக்காட்டிச் சீர்திருத்த வல்லதும், மனிதனிடம் 

இயற்கையாக அமைந்து கிடக்கும் உணர்ச்சிகளையும், 

மனித இயல்புகளையும் தம் வழியிலே திருப்ப வல்லதும் 

நாடகக் கலை” என்று டாக்டர் மு. வரதராசன் அவர்கள் 

கூறுகிறார். இத்தகைய நாடகத்தின் வளர்ச்சி நிலைகளை 
இக் கட்டுரையில் காண்போம். 

நாடகத் தோற்றம் 

பண்டைத் தமிழர்களின் பலவிதமான நடனங்களே 

நாடகம் தோன்றுவதற்கு அடி.கோலியிருக்கின்றன என்று 

அறிஞர்கள் கூறுகின்றனர். ஒரு பாடலுக்கு ஆடுவதை 

நடனம் என்றும், கதை தழுவிய பாடலுக்கு அடுவதை 

நாடகம் என்றும் அழைத்திருக்கின்றனர்.' குரவைக்கூத்து, 

வள்ளிக்கூத்து, பாவைக்கூத்து போன்றவை, கதை தழுவி 

வருவன. கும்மி, காவடி, தேவராட்டம் போன்ற 

நாட்டுப்புறப் பாடல்களும் கதை தழுவி வருவனவே. 

தமிழ்நாட்டில் இடைக்கால அரசியல் சூழல் பள்ளு, 
குறவஞ்சி, நொண்டி, மகுடி போன்ற நாடக இனங்கள் 

தோன்றுவதற்குக் காரணமாக இருந்தது. முதலாம் 

இராசராசன் காலத்தில் 'இராசராசேசுவர நாடகம்; 

“இராசராசன் நாடகம்' அதியவை அரசு ஆதரவுடன் 

நடந்ததாகக் கல்வெட்டுகள் கூறுகின்றன.” 

பதினெட்டாம் நூற்றாண்டில் மாரிமுத்துப் பிள்ளை 

“அநீதி நாடகம்' எழுதியுள்ளார். பத்தொன்பதாம் 

நூற்றாண்டில் எழுதப்பட்ட பல நாடகங்கள் 

வசதியின்மையால் தெருக்களில் நடத்தப்பெற்றுத் 

*தெருக்கூத்து' நாடகமாய் விளங்கின. 'பிரதாப சந்திர 
விலாசம்', திண்டிவனம் இராமசாமி ராசு என்பவரால் 

எழுதப்பெற்றது. 

1891ஆம் ஆண்டு லிட்டன் பிரபுவின் “மறைவழி' 

என்ற அங்கிலப் பாடலைத் தழுவிச் சுந்தரம்பிள்ளை 

“மனோன்மணீயம்' என்ற நாடகத்தை எழுதினார். இந் 
நாடகம் கவிதை வடிவில் எழுதப்பெற்றுள்ளது. 

  

  

  

     

படியாத பெண்ணா யிருந்தால் - கேலி - 

பண்ணுவார் என்னை இவ்வூரார் தெரிந்தால் ! 

IPPON FURNITURE, 70, West Avanimoola Street, Madu 

  

    

   



 



 



 



 



 



 



 





  

A க்னிக்குஞ்சுகளைப் பொரிப்பது போதும் 

எரிப்பதைப்பற்றிப் பேசுவோம். 

இரவுகளின் அழுகை 
விடியவேயில்லை. . . 

விடியலின் விளக்கம் 

வெளிச்சமேயில்லை . . . 

லஞ்சவானத்தில் வேலைமழை 

தேவையில்லை : 

பூமியைமட்டும் புரட்டிப் போடுவோம். 

கரைகள் இல்லாத நதிகள் நாம் 

நகரவேண்டும் இல்லையென்றால் 

ஓடங்கள் ஒதுங்கிவிடும். 

  

69 

  

பாலைவனத்துப் பறவைகளோடு 

விவாதிப்போம் 

மழையைப் பற்றியல்ல 

பாலைவனத்தைப் பற்றி . . . 

நெருப்போடு விளையாடும் 

விட்டில்கள் ் 

தீக்குச்சிகளில் தீக்குளிக்கின்றன 
வெளிச்சத்துக்காகவே . . . 

பருவவயலில் நரை நாற்றுகள் 

சாகாத ஒன்றுக்கு சமாதியோடு சந்திப்பு 

அரிவாளின் துயரம் 

நிலத்துக்கு ரத்தமில்லை . . 
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செல்வி. செள. தோ. 
    

ம. முன்னுரை 

இ . பி. பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டிலே அறிவியல் 

தமிழுக்கான வித்து, இம் மண்ணில் சஊன்றப்பட்டு 

விட்டாலும், இந்த நூற்றாண்டில்தான் அதற்கான 

வளர்ச்க்கு நீர் ஊனற்றப்பட்டுவருகின்றது. இன்றைய யுகம் 

அறிவியல் யுகமாக அமைவதால், தமிழில் அறிவியலின் 

தோற்றம், வளர்ச்சிக் கூறுகள், வளர்ச்சியினால் ஏற்படும் 

நன்மைகள் அதியவற்றை மையமாகக் கொண்டு இக் 

கட்டுரை அமைகின்றது. 

2. தமிழும் அறிவியலும் 

தமிழ்மொழி பற்றி அனைவரும் அறிவர். 

அதுபோலவே அறிவியல் என்பது பற்றியும் அனைவரும் 

அறிவர். அனால் “தமிழில் அறிவியல்' என்பது மட்டுமே 

கேள்விக்குறியாய் எழுகின்றது. அறிவியல் கருத்துகளை, 

செய்திகளைத் தமிழில் எடுத்துரைப்பதையே தமிழில் 

அறிவியல்' என்கிறோம். இஃது இயற்றமிழ் வகையைச் 

சார்ந்ததாக இருந்தாலும், பிறமொழியிலுள்ள அறிவியல் 

செய்திகளை, கருத்துகளை மொழிபெயர்க்க வேண்டிய 

கடப்பாட்டிற்கு ஆளாகிறோம். தமிழில் அறிவியல் 

கருத்துகளை எடுத்துக் கூறும் நிலை, “பத்தொன்பதாம் 

  

அவனகக 

  

நூற்றாண்டின் முற்பகுதியிலே தோற்றம் பெற்றுவிட்டது. 

அதற்கு. 150 அண்டுக் காலப் பழமை உண்டு” என்று 

இராம. சுந்தரம் (1984 : 56) குறிப்பிடுகின்றார். அறிவியல் 

தமிழை “விஞ்ஞானத் தமிழ்” என்று ஜி. ஆர். தாமோதரன் 

முதன் முதலில் குறிப்பிட்டுள்ளார். பின்னர், வா. செ. 

குழந்தைசாமி அவர்கள் 'அறிவியல் தமிழ்' என்ற சொல்லை 

உருவாக்கினார். 

பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டில் தாய்மொழியிலே 

கல்வி கற்பிக்கப்பட வேண்டுமென்று இந்தியத் துணைக் 

கண்டத்தில் கருத்துகளும் விவாதங்களும் நடைபெற்றன. 

இதன் விளைவாக 850 களில் முதல் வகுப்பு முதல் எட்டாம் 

வகுப்பு வரை தாய்மொழியில் பாடங்கள் கற்பிக்கப்பட்டன. 

இதன் பொருட்டுத் தமிழில் அறிவியல் நூல்கள் பள்ளி 

மாணவர்களுக்குப் பயன்படும் வகையில் எழுதப்பட்டன. 

ஆரம்ப காலத்தில் அறிவியல் என்பது “சாஸ்திரம்' என்ற 

சொல்லால் உணர்த்தப்பட்டது. (௪. கா.) பூமி சாஸ்திரம், 

தத்துவ சாஸ்திரம், சரீர சாஸ்திரம், ரசாயன சாஸ்திரம் 

என்று குறிப்பிடப்பட்டன. 

டாக்டர் சாமுவேல் பிஷ்கிறீன் என்பவர் 

இலங்கையிலிருந்து 1950 - 1880 காலகட்டத்தில் அதிகமான 

மருத்துவ நூல்களைத் தமிழில் வெளியிட்டுள்ளார். 

  

 



 



 



  
தேட்துரத் GUCLTOF = 2ABOLATs 

Laajzaleye  Ogtlgd வேன்குட் 
- அதித ர்2- 

வெ. செந்தில்குமார், 

இளமறிவியல் மூன்றாம் ஆண்டு தாவரவியல், 
கியாகராசர் கல்வாரி, மதுரை - 9.
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ம. முன்னுரை 

ன்று அறிவியலின் வளர்ச்சி 

அள: ரியதாய் உள்ளது. இன்றைய அறிவியல் உலகில் 

நாள்தோறும் புதுப்புது கருத்துகள் தோன்றிவருகின்றன. 

அறிவியலின் பங்கு இல்லாத செயலே நம் அன்றாட 

வாழ்வில் இல்லை என்கின்ற அளவில், அறிவியலின் 

தாக்கம் தமிழிலும், தமிழர்களிடையேயும் காணப்படுவது 

இயல்பேயாகும். தமிழின் மூலம் அறிவியல் கருத்துகளைப் 

பரப்புவதில் பல அறிவியல் மன்றங்கள், தனியார் 

நிறுவனங்கள், அரசு அமைப்புகள் பல முயன்று 

“வருகின்றன. இன்று மட்டுமன்று; தொன்றுதொட்டே தமிழ் 
மரபில் அறிவியல் சிந்தனைக்கு இடமிருந்ததென்பதையும் 

கருத்தில் கொள்ளுதல் வேண்டும். 

1.7 அறிவியல் வரைவிலக்கணம் 

முயற்சியை வளர்த்து மனிதனைச் சிந்தனைக்கும், 

செயலுக்கு, தூண்டுவதாய் அறிவியல் அமைந்துள்ளது. 

அறிவு * இயல் - அறிவியல்; அஃதாவது அறிவினது 
இயல்பு; அறிவான் இயல்வது எனப் பலவாறாக 

இத்தொடர் பொருள் தரும். '50120118' என்ற இலத்தீன் 

சொல்லிலிருந்து "8018106' என்ற ஆங்கிலச் சொல் 

உருவாயிற்று. இதன் பொருள் “கற்றல்' அல்லது 'அறிவு' 
என்பதாகும். இயற்கை பற்றிய உண்மைகளையும் 

முறைகளையும் ஒழுங்குபடுத்தி ஆய்வது அறிவியல். தவிர, 
அறிவியலின் பிறப்புநிலை பற்றி, “இயற்கையின் 

விந்தைகளை, அற்புதப் படைப்புகளைக் கண்ட மனிதர் 

அவை ஏன்? எதற்காக? எப்படி ஏற்படுகின்றன? எனச் 

சிந்திக்கத் தலைப்பட்டனர்; சிந்தித்த உள்ளங்கள் 

செயலாற்றும் திறனைப் பெற்று அயராத ஆராய்ச்சியில் 

ஈடுபட்டன. இவற்றின் விளைவாகப் பிறந்தது 

அறிவியலாகும்” என இலக்குமணன் (தமிழ்வழி அறிவியல் 

பரப்பல் முறைகளும், உத்திகளும் 1989-பக்:69) 

குறிப்பிடுகின்றார். தர்க்கமுறை, அறிவியல் முறை, அமைப்பு 

முறை என மூன்று நிலைகளில் அறிவியல் வளர்ச்சி 

யடைந்துள்ளது. அறிவியல் முறை ($௦1மப்111௦ 4௦11௦4) 

என்னும் வழிநிலையை உலகுக்கு அளித்தவர் 'கலிலியோ' 

என்றும், அறிவியல் முறையின் தந்தையாகக் 

கலிலியோவைக் கருதலாம் என்றும் வா. ௪௪. குழந்தைசாமி 

(அறிவியல் தமிழ் - ப. 36) கூறுகின்றார். அனுமானங்களற்ற, 

நெறிமுறைக்கு உட்படுத்தப்பட்ட ஆய்வுக்குப் பயன்படும் 

துறையாக அறிவியலை நரேந்திரன் (அறிவியல் வளர்ந்த 
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முடிவுரை விளைந்த நன்மைகளையும், தன்னகத்தே கொண்டு 

காலந்தோறும் அறிவியலோடு தமிழும் ஆக்கம் பெற்று 

தமிழுக்கெனத் தனித்ததோர் அறிவியல் சிந்தனை வருகிறது. இப்போக்கை மேன்மேலும் வளர்ப்பது தமிழக 

மரபுண்டெனினும், பிற நாட்டு நல்லறிஞர் தொடர்பால் அறிவியலார், தமிழறிஞர் தம் கடனாகும். ட் 

  

துணைநூற் பட்டியல் 

1. அன்பழகன், ௧., தமிழ்ப்பொழில், துணர். 66, மலர் : 6-1992. ் 4. கண்ணபிரான், சி., அறிவியல் தமிழுக்குப் பத்திரிகைகளின் பங்கு. 

2. ஆதிநாராயணன், சி., கலைச்சொல் கோட்பாடுகள். 5, குழந்தைசாமி, வா. செ. அறிவியல் தமிழ், 1985. 

3. இலக்குமணன், இரா., தமிழ்வழி அறிவியல் பரப்பல் முறைகளும் 6. நரேந்திரன், சு, அறிவியல் வளர்ந்த கதை, 1989. 
உத்திகளும், 1989. ன் 

செல்வி ம. கண்ணம்மாள், 

ஆய்வு மாணவி, 

அரசர் கல்லூரி, 

திருவையாறு-613 204. 

  

  

பெண்ணுரிமை என்பது ஆணைப் போலவே பெண்ணுக்கும் வீரம், வலிமை, வன்மை, கோபம், - 
ஆளும்திறம் உண்டு என்பதை, ஆண்மக்களும் ஒப்புக்கொள்ள வேண்டும் என்பதேயாகும். 

    
  

  

RATHI ENTERPRISES, 

  

  

 



   

     ஆரோக்கியராஜ், 

நான்காம்... அண்டு, வண்ணக்கலை, 

அரசினர். . கலைத் தொழிற் சல்லூரி, 

கும்பகோணம். 

  



  

ரரம் இருந்தும் - வாழ்க்கைப் 

- பாயிரங்கள் பாடப்படவில்லை . . . 

நன்செய்கள் களவாடப்பட்டதால் 

நாடெங்கும் பசியின் ரேகைகள் .. . 

பூர்த்தியாகாத காலியிடங்கள் 

வறியவர்களின் வயிறுகள் . . . 

தரைக்கட்டிலில் சருகுமெத்தையிட்டுப் 

புழுதிப்போர்வைக்குள் புழுங்கும் கூட்டம் 

கீரைக்காகக் கிலோமீட்டர் ஓட்டம் ... 

லஞ்சங்களின் மஞ்சங்களில் 

பணப்பூதங்கள் . . . 

  

நீதியின் நெட்டுயிர் குற்றுயிரானதால் 

போலிகள் இலக்கணச் சிறைக்கு வெளியே ... ன் 

கையூட்டுதல்களால் கைநீட்டுதல்கள் - இது 

பாரின் பகிரங்கப்பிச்சை .. . 

கூவமாகிப்போன கங்கைகள் 

சில மங்கைகள் . .. 

'மத' நீர் ஒழுகியதால் 

தேரோடும் வீதிகள் சேறாகிப்போயின . . 

  

பிணம்சுமக்கும் சாவுப்பாடைகள் - இந்தச் . 

சமுதாயத்தரண்கள் . . . 

சிம்மாசனங்களில் 

தந்திரநரிகளின் தாண்டவங்கள் . . . 

 



  

 



  

மொ மி மனிதனின் விழி போன்றது. மொழி 
மனித இனத்துக்கே உரிய ஒன்று. பிற உயிரினங்கட்குக் 

இட்டாத பேறு மொழியாகும். தொடக்க நிலையில் 

சைகையே கருத்தை அறிவிக்கும் மொழியாக இருந்தது; 

பின்னர்ப் பேச்சுமொழி தோன்றிற்று. அதன் பின்னே 

எழுத்துமொழி தோன்றிற்று. 

இன்றைய நிலையில் உலகில் இரண்டாயிரத்துக்கும் 

மேற்பட்ட மொழிகள் மக்களால் பேசப்படுகின்றன. 

மொழியின்றி மனிதன் வாழமுடியாத நிலை ஏற்பட்டுள்ளது. 

உலகத்து வழங்கும் மொழிகள் பலவற்றுள்ளும் உயர் 

தனிச் செம்மொழிகளாய் விளங்குவன ஒருசிலவே. 

அவற்றுள் தமிழ்மொழியும் ஒன்றாகும் என்பது குறிப்பிடத் 

தக்கது. 

மொழியின் அடிப்படைப் பயன் கருத்துப் 

பரிமாற்றமே. மொழியின் பெருமையும், சிறப்பும் ௮ம் 

மொழியிலுள்ள இலக்கிய இலக்கணங்களான் அமையும். 

குழந்தை பிறந்து வளர்ந்து பேசத் தொடங்குங்கால் பேசும் 

மொழியே தாய்மொழி அகும். மொழியை முதன் முதலில் 

கற்பிப்பவள் தாயேயாதலின் மொழியைத் தாயுடன் 

இணைத்துத் தாய்மொழி என்றனர். குழந்தை பள்ளிக்குச்     

  

செல்லும்பொழுது பேசுவது தாய்மொழியிலேயே என்பதும் 

கருதத்தகும். 

தொடக்கக் கல்வியைத் தாய்மொழியிலேயே 

பெறுவது முறையும் இயல்பும் ஆகும். தாய் கற்பித்த 

மொழியிலே பயின்றால்தான் மாணவன் எளிதில் புரிந்து. 

கொள்ள முடியும். அகனாற்றான் அறிஞர்கள் பலரும் 

தாய்மொழியிலேயே தொடக்கக் கல்வி அமைய வேண்டும் 

என்று வற்புறுத்துகின்றனர். பயிற்றுமொழி தாய்மொழிதான் 

என்பது அடிப்படைக் கருத்து. 

மனிதன் இந்தித்துச் செயற்படுபவன்; சிந்தனை 

வளத்திற்குத் துணைநிற்பது மொழியே. தாய்மொழியில் 

தெளிவான சிந்தனை இருந்தால்தான் சிறப்பாகச் 

செயற்பட இயலும். அதற்கு உள்ள ஒரேவழி பயிற்று 

மொழி தாய்மொழியில் அமைவுதுதான். 

பயிற்றுமொழி - தாய்மொழியே - அறிஞர் கருத்துகள் 

1, “கல்வி தாய்மொழியில் கற்பிக்கப்படுதல் : 

வேண்டும்”! என்று காந்தியடிகள் 19/9அம் அண்டிலேயே 

கூறியுள்ளார். 
: 
©



    

    

  

       
    

  

    

  

எண்ணுவதற்கும், 
இண்மையுடன் சொல்வதற்கும் ஏற்றவகையில் 
   
.. நோக்குங்கால் தாய்மொழியினால்தான் அது இயலும் 
.. என்று கோத்தாரிக் குழு பரிந்துரை செய்துள்ளது. 

  

. தாய்மொழியிலேயே ஆரம்பக் கல்வி அமைய வேண்டும் 

என்று வற்டுறுத்துவார். “தேச பாஷையே ரதன் 

என்பது தேசியக் கல்வியின் அதாரக் கொள்கை” * 

2. “தாய்மொழி வழியிலேயே ஓர் இனம் சிறந்த 
தெளிவான ஆழமான தன்வயப்பட்ட அறிவைப் 

பெறமுடியும். இது மறுக்கவோ, மறக்கவோ முடியாத 
உளநூல் உண்மை. தாய்மொழி வாயிலாகப் பெறும் அறிவு 
உழுத நிலத்தில் மழை பெய்தது போல; பிற மொழி மூலம் 
பெறும் அறிவு பாறை நிலத்தில் மழை பெய்தது போல; 

ao தாய்மொழி மூலம் பெறும் அறிவு, அளவில் சிறியதாக 

இருந்தாலும் தன்னியல்பாக சிந்தனையின்வழி மேலும் 
- சிறந்து வாழ வாய்ப்புண்டு. அது ஊற்றுக் கேணி போல”? 
என்று தாய்மொழிவழிக் கல்வியின் இன்றியமையாமையை 
வற்புறுத்துவர் குன்றக்குடி. அடிகளார். 

- பயிற்றுமொழி - இன்றைய நிலை 
கல்விக் கூடங்களில் பயிற்றுமொழியாக எது 

"விளங்குகின்றது என்பதை எண்ணிப் பார்ப்போம். 

  

          
    
     
    

   
் ௮. தொடக்கக் கல்வி 1 - 5 வகுப்புகள் 

'கிராமப்புறங்ளைப் பொறுத்தவரை தமிழ்தான் 

மாழி. பேரூர்களிலும், நகரங்களிலும் தமிமுடன் 
தம பமல் ரதா விளங்குகிறது. 

   

*ணவர்கள் எளிஇல் அறிவு பெறுவதற்கும் - 
எண்ணிய கருத்தைத். 

Gump அமைதல் நன்று. இவ் வடிப்படையில் 

6. பாரதியார் “தேசியக் கல்வி” என்ற கட்டுரையில் 

௨. கல்லூரிக் கல்வி - ப 

லாரில பல்கலைக். ் கழகங்களிலும் 

பயிற்றுமொழி முதன்மை ஆங்கிலத்திற்குத்தான். அரசு 
கல்லூரிகளிலும், ஒரு சில தனியார் கல்லூரிகளிலும் தமிழ் 
பயிற்றுமொழியாக விளங்குகிறது. “ணவர்கள் ஆங்கில 

      

மொழியில் பயிலுவதை ஒரு பெருமையாக a 
எண்ணுகின்றனர். பயிலும் மொழி. ஆங்கிலமாக 
இருந்தாலும் தேர்வுகளில் விடை பங்கால்: தமிழிலேயே 

  

பெரும்பான்மையான மாணவர்கள் _- - எழுதுகின்றனர் 

என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. : 

per. தொழிற்கல்லூரிகளில் Dew 

  

பொறியியல், மருத்துவம், "வேளாண்மை போன்ற . 
தொழிற்கல்லூரிகளில் whee tater பயிற்றுமொழியாக 

Sot ea, 

நவோதயப் பள்ளிக ae 

பயிற்றுமொழி இந்தி ்



 



   இயற்றி படுத்த. 
G (ண்டும். ஆங்கில மொழி வழியு Ter பள்ளிகள் 

    

   
அனைத்தையும் மூடிவிடவேண்டும் அதற்குத் தக்க அரசு 
அணைகள் மட்டும் பர்த் வறக. ட 

வேண்டும். 

2. பள்ளிகளிலும், ட பயிற்று 
மொழியாகத் தமிழ் மட்டுமே அமையவேண்டும். ஆங்கிலம் 

பயிற்றுமொழியாக அமைதல் கூடாது; 

இணைப்பு மொழியாக மட்டுமே இருக்க வேண்டும். — 

3, அறிவியல் பாடங்களைப் பயிற்றுவிப்பதற்குக் 
- கருவி நூல்கள், மூல நூல்கள் இல்லை என்றால் அவற்றை 

“உருவாக்க அரசு அவன செய்ய வேண்டும். பல 
அண்டுகட்கு முன்னரே பாரதியார் இதற்குரிய 

வழிமுறைகளைக் கூறிச் சென்றுள்ளார். 

“சென்றிடுவீர் எட்டுத் திக்கும் கலைச் 

செல்வங்கள் யாவும் கொணா்ந்திங்குச் சேப்ப” 

“பிறநாட்டு நல்லறிஞர் சாத்திரங்கள் 
தமிழ்மொழியில் பெயர்த்தல் வேண்டும்” 

என்பன அவை. 

மொழிபெயர்க்கும் நிலையங்கள் பல 
தோற்றுவிக்கப்படல் வேண்டும். மொழிபெயர்ப்பில் 

ஈடுபடும் அறிஞர்கட்கு அரசு ஊக்கம் அளித்திட வேண்டும். 

4. கலைச் சொல்லாக்கம் 

1. புத்தம் புதிய கலைச்சொற்களை உருவாக்க 

வேண்டும். கலைச்சொல்லை உருவாக்குவதில் அறிவியல் 

இதழ் வெளியீடுகளும், புத்தக நிறுவனங்களும் பெரும் 

பங்கு வகிக்கின்றன. இதில் தமிழ் வளர்ச்சிக் கழகம் 

வெளியிட்டுள்ள கலைக்களஞ்சியம் பத்துத் தொகுதிகளும், 

தென்மொழிகள் புத்தக நிறுவனமும், கலைக்கதிர், 

யுனெஸ்கோ கூரியர் திங்களிதழ்களும் க பங்கு 

வகிக்கின்றன. 

2. தமிழ் உட்பட 84 உலக மொழிகளில் வெளிவரும் 
அறிவியல் கட்டுரைகளை உடனுக்குடன் மொழிபெயர்த்து 

“யுனெஸ்கோ . கூரியர்'' என்ற திங்களேட்டில் 

வெளியிடுகின்றனர். தமிழ் வளர்ச்சிக் கழகம் பத்துத் 

ஆங்கிலம் 

  

   

    

    
உறுதியளிக்கப்பட வேண்டும். ட் போன்ற பிற 

மொழிகளின் வாயிலாகப் படித்துப் பட்டம் 
பெற்றவர்களுக்கு இரண்டாவுது நிலையளித்து, தமிழ். 

வாயிலாகப் படித்தோர்க்கே அனைத்துப் பணிகளிலும் 

முன்னுரிமை வழங்கப்பட வேண்டும். தமிழில் என்ன 

இருக்கிறது என்று கேட்பவர்களுக்கு இது ஒரு பாடமாக 

அமையும். 

6. தமிழக அரசு இருமொழிக் கொள்கையைப். 

பின்பற்றுகின்றது. அதில் ஹுதியாக இருந்து ee 

வேண்டும். 

  

7 ப தனித்தமிழ்ப் பல்கலைக்கழகம் 

நிறுவி ஓய்வு பெற்ற பேராசிரியர்களைக் கொண்டு மொழி 

ஆக்கத்திற்கு வழிகோலலாம். 

8. நவோதயப் பள்ளிகளில் தமிழ்மொழியைக் 

கற்பிப்பதாக இருந்தால்தான், தமிழ்நாட்டில் நவோதயப் 

பள்ளிகளை ஏற்படுத்துவோம் என்று தமிழக அரசு கூறுவுது 

ஏற்புடையதே. இக் கொள்கையில் ஹுதியாக நிற்றல் 

வேண்டும். தமிழ்நாட்டில் ஒரு பள்ளியில் கற்கும் மாணவன் 

தமிழ் படிக்கவில்லை என்றால் அதைவிட இழிவானது 

எதுவுமில்லை. : 

... 9, அண்மையில் அண்ணா பல்கலைக்கழகத்தில் 
முனைவர் பட்டத்திற்கு ஒருவர் தம் ஆய்வேட்டைத் 

தமிழிலேயே எழுதிப் பணித்துள்ளார். அய்வுத் தலைப்பு 

கணிப்பானியல் பற்றியது. கணிப்பானியலையே தமிழில் 

கற்கும்போது, ஆய்வுப் பட்டம் பெறும்போது, தமிழ் ஏன் 
பயிற்று மொழியாகப் பல்கலைக்கழகங்களில் இருத்தல் 

இயலாது? 

இனமலர், குழுதம் போன்ற நாள், வார இதழ்கள் 
கணிப்பானியலைப் பாமரரும் அறியும்படி. எளிய தமிழில் 
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தெளிவாகவும் வெளிப்படும் என்பதில் ஐயமில்லை.    தாய்மொழியில் அறிவியல் கற்கமுடியாது என்று. 
ஒரு மாணவனுக்குக் கூறி, அதனால் ஆங்கிலம் 

கற்கவேண்டும் எனக் கூறும்போது, அவன் மனத்தில் 

தாய்மொழி பற்றிய இழிவான எண்ணமும் ஆங்கிலம் 

பற்றிய உயர்வான எண்ணமும் தோன்றும். இதனால், 

'தாய்மொழியும் அதைப் பேசுவோரும் தாழ்ந்தவர்; 

ஆங்கிலமும் அதைப் பேசுவோரும் உயர்ந்தவர் என்ற 

எண்ணமும் தோன்றும். இதுவே அவனுக்குத் தாழ்வு 
மனப்பான்மையையும் தந்துவிடும்' என்பார் கூற்று இங்கு 

முற்றிலும் பொருந்தி நிற்றலை உணரமுடியும். 

இவையேயன்றி மற்றெல்லாத் துறைகளைக் 

காட்டிலும் கல்வித் துறையில் மொழியின் பயன்பாடு 

சிறப்புப் பெறுகிறது. அதனால்தான் எட்டயபுரத்துக் 

கவிஞன் இப்படிப் பாடினான்; 

சாடினான். 

“வேறுவேறு பாஷைகள் - கற்பாய் நீ 

வீட்டுவார்த்தை கற்கிலாய் போ, போ, போ” 

தமிழ்ப் பயிற்றுமொழி - சிக்கல்களும் தீர்வுகளும் 

தாய்மொழிவழிக் கல்வியைப் பலரும் வற்புறுத்தி 

வருகின்ற இற்றை நிலையிலும் பயிற்றுமொழியாய்ப் 

பெரும்பாலும் ஆங்கிலமே தமிழகத்தில் நடைமுறையில் 

உள்ளது. ஆங்கிலேயரின் அடிமைத் தளையிலிருந்து 

விடுபடப் போராடிய நாம் ஆங்கில மொழியிலிருந்து 

விடுதலைபெறத் தவறிவிட்டோம்; தவறிவருகின்றோம். 

சென்றிடுவீர் எட்டுத் திக்கும் கலைச் செல்வங்கள் 

யாவும் கொணரா்ந்திங்குச் சேர்ப்பீர்' என்ற பாரதியின் 

வாக்கிற்கிணங்க அனைத்துச் செல்வங்களையும் 

கொண்டுவந்தவர்கள் அவற்றைத் தமிழ்மொழியில் 

கொண்டுவரத் தவறிவிட்டனர். எந்த ஒன்றும் 

தாய்மொழியில் அமைந்தால்தான் அம் மொழி 

உயர்வடையும். அதனால் அம் மொழி பேசும் மக்கள் 

உயர்வர். அவர்கள் வாழும் இடமும் உயர்வடையும். 

நடப்பியலில் தமிழைப் பயிற்றுமொழியாக்கும் பணியில் 

காணலாகும் சிக்கல்களைக் கீழ்க்கண்டாங்கு 
வகைப்படுத்தலாம் : 

இல்லையில்லை, 

    
உள்ளது. ae கருத்தும் oo இது 

பொருந்துவதாக அமையவில்லை. ் 

. மொழிகள் வேறு வேறாக இருக்கலாம். ஆனால், 

அவை நுவலும் பொருள் ஒன்றே. ஆங்கில வழியில் 

பயில்வோருக்கு ஆங்கில மொழியறிவு சற்றுக் கூடுதலாக 
இருக்கலாம். இதைத் தவிர வேறெந்தத் தரக் குறைவும் 

தமிழ்ப் பயிற்றுமொழியில் இருப்பதாகப் புலப்படவில்லை. 

“பயிற்றுமொழி மாற்றத்தால் தரம் குறையும், 

குறையாது எனும் கருத்துகள் ஒருபுறமிருக்க, கல்வியின் 
தரத்தை மதிப்பிட ஓர் அளவுகோல் இருப்பதாகத் 
தெரியவில்லை. தேர்வுக் கண்ணோட்டத்தில் ஆங்கிலத்தில் 

எண்பது மதிப்பெண் பெற்ற ஒருவன் மற்றப் பாடங்களில் 

குறைந்த மதிப்பெண் பெற்றால் அவனுடைய கல்வித் 

தரத்தை எவ்வாறு மதிப்பிடுவது. தமிழ்ப் புலமை 

பெற்றவருக்கு ஆங்கிலப் புலமை குறைவாக இருக்கலாம். 

இவற்றை வைத்துக் கல்வியின் தரத்தை மதிப்பிட இயலுமா 
என்ற வினா எழுகின்றது”. £ 

தாய்மொழி, பயிற்றுமொழி யாவதால் கல்வியின் 

தரம் குறைந்து விடுமா என்ற கேள்வி 1948-ல் பம்பாயில் 

கேட்கப்பட்டது. அதற்குப் பலர் பதிலளித்துள்ளனர். 

சர்தார் பட்டேல், தாய்மொழி மூலம் கல்வி பயிற்றுவித்தால் 

கல்வியின் தரம் குறைந்துவிடும் என்பதற்கு எவ்விதக் 

காரணமும் இல்லை. ஒருவன் தாய்மொழியின் மூலம் - 

பயில்வதால் அந்நிய மொழியின் மூலம் பயில்வதைவிடவும் 

அதிகமாக அறிந்துகொள்வான்” என்று கூறியுள்ளார். . 

கோகலே, :ஆங்கிலத்தைப் பயிற்றுமொழியிலிருந்து 
நீக்குவதால் நாம் பாடத்தின் பொருளை அதிகமாக 
உணரமுடியும். கல்வியின் தரம் குறைந்துவிடும் என்று 

நான் நினைக்கவேயில்லை' என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். 

பதிலளித்த எவருமே கல்வியின் தரம் குறைவதாகக் 

குறிப்பிடவில்லை. பயன், மதிப்பு, பணி போன்றவை 
பிறமொழிவழியே கிட்டுமென்பது பிழையான கருத்தாகும். 

தாய்மொழிக் கல்வி மட்டுமே இவற்றை நல்கும். 

அதனால்தான் தமிழை வளர்ப்பது என்றால் என்ன 

என்பதற்கு விடையிறுக்கும் பொற்கோ “தமி. ப வட் 

என்றால் அந்தச் சமுதாயத்திலுள்ள எல்லா வாழ்க்கைத் 
ன் Ay habe 4 
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விடியல், நண்பகல், எற்பாடு என்று ஆறு பொழுதுகளாகவும் 

கார், கூதிர், முன்பனி, பின்பனி, இளவேனில், முதுவேனில் 

என்று அறு பருவங்களாகவும் வகைப்படுத்தி அதைப் 

பெரும்பொழுது, சிறுபொழுது என்று பெயரிட்டு 

அழைத்தவர் தமிழர். மலரின் பல்வேறு நிலைகளைக் 

குறிக்க அரும்பு, மொட்டு, முகை, மலர், அலர், வீ 

செம்மல் என்னும் பல்வகைச் சொற்களும், பெண்களின் 

ஏழு வகைப் பருவங்களைக் குறிப்பதற்குப் பேதை, 

பெதும்பை, மங்கை, மடந்தை, அரிவை, தெரிவை, 

பேரிளம்பெண் என்னும் சொற்களும் கொண்ட ஒரு 

மொழியில் அறிவியல் தொழில்நுட்பஞ் சார்ந்த கலைச் 

சொற்களைப் படைக்க முடியாது என்பது பொருந்தா 
வாதமாகும். பிரான்சு நாட்டில் “பிரெஞ்சு மாமன்றம்” 

_ (French Academy) என்ற அமைப்பு கலைச் சொற்கள் 

உட்பட யாவற்றையும் முறைப்படுத்தித் தருகிறது. 

அவற்றைத் தவிர வேறு சொற்களை மக்கள் பயன்படுத்து 

வதில்லை. இத்தகு மன்றம் தமிழ்மொழிக்கும் அமையின் 

மொழிச்செப்பம் உருவாகும். தமிழரின் முயற்சியின்மைக்கு 

ஒரு சான்று: 1. காரைக்குடியில் கல்லூரி விழாவொன்றில் 

பேச வந்திருந்த பாவாணரிடம் மாணவர் சிலர் '' 8807 

நழ்ஜ்ர்" என்ற ஆங்கிலச் சொல்லைத் தமிழில் ஒரே 

சொல்லால் குறிப்பிட வேண்டும் என்று கேட்டதற்குப் 

பாவாணர் பத்து மணித்துளிகள்மட்டும் எடுத்துக்கொண்டு 

'இங்களீரிதழ்' என்ற பொருத்தமான சொல்லைக் கூறினார். 

இதிலிருந்து ஒன்று மட்டும் தெளிவாகின்றது. கலைச்சொற் 

களைத் தமிழில் உருவாக்க முடியாது என்பது மெய்யன்று, 

தமிழர்கள் முயலவில்லை என்பதே மெய்யாகும். 

தற்போது கலைச்சொல் தொடர்பாக ஆய்வுகளும், 

நூல்களும் பெருகியுள்ளன. இன்னும் இம்முயற்சிக்கென்று 

தனியே கொள்கைகள் வகுக்கப்பட்டுப் பரவலாக்கப் 
பட்டால் அறிவியல் தமிழ்நூல்கள் பெருகும். ஆரம்பக் 

கல்வி முதல் கல்வி இறுஇப் படி. ப்புவரையில் பயிற்றுமொழி, 

தமிழாகவே விளங்கும் வண்ணம் யாவும் வளம்பெறும். 

3. அரசுத் தேர்வுகளில் பங்குபெற முடியாமை 

இந்தியாவின் பரவலான மொழியாக இந்தியும், 

துணை ஆட்சிமொழியாக ஆங்கிலமும் விளங்குகின்றன. 

ஆட்சியினர் மொழி இந்தி என்பதால், மைய அரசின் 

தேர்வுகள் இந்தியில் அமையும்போது இந்தியைத் 

தாய்மொழியாகக் கொண்டவருக்கு யாதொரு 

சிக்கலுமில்லை. மாநிலங்களில் அந்தந்த மாநில மொழிகளே 

ஆட்சிமொழிகளாக இருப்பினும் அங்கிலமே செல்வாக்குச் 
செலுத்துவது கண்கூடு. இதனால் அந்தந்த மாநில 

மொழியோடு அங்கிலமும் அறிந்திருக்க வேண்டும் என்ற 

கட்டாய நிலை ஏற்பட்டுவிடுகின்றது. 

இன்று கல்வி என்பது பொருளாதாரத்திற்குத் 

துணைபுரியும் ஒரு கருவி என்ற நிலையில் எந்த மொழி 

  
அதிக ச வ 'வாய்ப்பினைத் 'தகுன்றதோ ar 

அதற்கே முன்னுரிமை வழங்கப்படுகிறது. முன்னைய 

நாள்களில் செல்வம் பெற்றவர்களே கல்விபெற்றவர்கள்; 

அனால், இந்நாளில் கல்வி பெற்றவர்களே. செல்வம். 

பெற்றவர்கள். 

கல்வித்துறையைப் பொறுத்தமட்டில் இந்தியும் 

கல்வித்துறையின் 

ஆங்கிலம் தத அம ரு 

போட்டியிடும்போது பின்னுக்குத் தள்ளப்படுகின்றனர். 

ஏனெனில், அவர்கள் பயின்ற. மொழியில் தேர்வு நிகழ்வது 

இல்லை. இரண்டாம் பாடமாகக் கற்ற அங்கிலமும் பிறருடன் 

போட்டியிடும் : அளவிற்குத் தகுதியை இவர்களுக்கு 

இந்நிலையில், தாய்மொழிகளைப் பயிற்று. 

கொண்டவர்களின் நிலையில் நின்று பார்க்கும்போது: இ. s 

2. தொடர்பு துண்டிக்பபடுகிறது இத்தகைய 

பின்வரும் அ ன னல 

எழுதுவோரின் மதிப்பெண்களை 

தாய்மொழி. 

= இந்தியைத் தாய்மொழியாகக் கொள்ளாமல் 
ரகக் கொண்டு ஆங்லெத்தில் 

இத்தகைய நெறிமுறைகளைப் பின்பற்ற முடியாது! 
எனும் நிலை வரும்போது மைய அரசின் தேர்வு மொழியாக 

- ஆங்கெமொழி ஒன்றை மட்டும் கடைப்பிடிப்பதைத் தவிர 
வேறு, நாகாலாந்தில் அலுவல் 5 
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ரன்ற. 

 



  

வளர்க்கப்பட்டுவிட்டோம். நம் ன டன பேச்சு, எழுத்து 

எல்லாமே அங்கிலமாகிவிட்டது. 
இன்றே நம் மாணவர்கள் அந்நிய மொழிமூலம் பயில்வதைத் 

தடுத்து நிறுத்திவிடுவேன்' என்று கூறியுள்ளார். இதன்வழித் 

இன்றியமை யாமை புலப்படும். 

தமிழ்மக்களிடம் உள்ள குறைபாடுகள் 
ல தமிழ்ப் Ui Gl A க ௮ ரி a. டு ற்ற ௫ ட 

பல ஆண்டுகள் ஆனபோதிலும். அது வெற்றி பெறாமைக்கு 
மக்களும் காரணமாகின்றனர். தமிழரிடம் 'தம்மொழி' என்ற 

உணர்வின்மையே இதற்கு அடிப்படையாகும். 

பேச்சிலும் எழுத்திலும் ஆங்கிலத்தைக் கலந்து, 

இடுதலும் பெயருக்கு முன்னால் முதலெழுத்தை 

ஆங்கிலத்திலும் பெயரைத் தமிழில் எழுதுதலும் 
குறிப்பிடத்தக்கவை. இதனால் அங்கிலமே எல்லா நிலையிலும் 

முன்னிற்கின்றது. தமிழ் :துதிக்கப்படும்' மொழியாய் 

நிற்கின்றதேயல்லாமல் பயிலப்படும் - வாழ்க்கைக்குப் 

பயன்படும் - பொருளாதாரத் தேவையை நிறைவு செய்யும் 
ஒரு மொழியாக விளங்கவில்லை. 

ல் அமை அட்ட. அ ப ace) 

அங்கில அறிவு, அயல்நாடுகளில் வேலைவாய்ப்பு, புகழ் 

போன்ற பல்வேறு நிலைகள் அமைகின்றன. இன்று அங்கில 
வழியில் கற்றதன் விளைவாகத் தமிழகத்தில் படித்த பலர் 

அயல்நாடுகளில் பொறியியலாளர்களாய், மருத்துவர்களாய்ப் 

பணியாற்றி அந் நாட்டினை வளப்படுத்துகின்றனர். அனால், 

தமிழகத்திற்கு அவர்களால் ஏந்த நன்மையும் இல்லை. அவர்கள் 
தமிழகத்தைச் சேர்ந்தவர்கள் என்ற புகழ் மட்டும் தமிழகத்தை. 
அனைத்துத் துறையிலும் சிறந்த ஒரு மாநிலமாக மாற்றாது 
என்பது வெள்ளிடைமலை, எனவே, அவர்கள் அறிவும், 

உழைப்பும் தமிழ்நாட்டு நலனுக்கே பயன்பட வேண்டும். 

இதற்குத் தமிழ்ப் பயிர்றுமொழிக் கல்வியைக் கட்டாயமாக்கல், 

வேலைவாய்ப்புகளில் முன்னுரிமை தருதல் போன்றவற்றைச் 

எனக்கு அதிகாரம் இருந்தால். 
அ... 

முனைந்தால் இருள் ல் ஒளி பரவவும் ட 

ம். 
தமிற்மொழிவழிக் கல்வி கட்டாயமாக்கப்பட்டு 

இ தத ட இப 

இன்றியமையாததாக அமைகின்றது. 

“நம் மொழியை வேறு யாரும் வந்து வளர்க்கப் 
போவதில்லைநாம்தான் வளர்க்கவேண்டும் நாம்நம்மொழியை 

எதற்குப் பயன்படுத்த நினைக்கிறோமோ அதற்குத்தான் வளர்க்க 

வேண்டும். நாம் பயன்படுத்தப் பயன்படுத்த அது வளரும் நாம், 

எல்லாத் தேவைகளுக்குமேற்ப வளரும்; அது வளர 
Gg BIO! Gs நம் வா? * தக் / தமிழர் ES 

செய்ய வேண்டுவன: 

மொழியை அடிப்படையாகக் கொண்டு ஒரு சமூகம் 

உயர்வடைவதற்கு அச்சமூகம் மொழிக்கு முதன்மை தருதல் 

கடமையாகும். அதன் முதற் பணியாகவும். முக்கியப் 

பணியாகவும் அமைவது, அமையவேண்டியது 

தாய்மொழியே - தமிழ்மொழியே - பயிற்றுமொழியாக 

இடம்பெறுவதுதான். அவ்வகையில் தமிழக அரசு தமிழ், 

பயிற்று மொழியாவதில் உள்ள சிக்கல்களைக் களைந்து 

தமிழைப் பயிற்றுமொழியாக்கவும் - கட்டாய மாக்கவும், 

தமிழரை - தமிழ்நாட்டை உயர்த்தவும் வழிசெய்ய 

வேண்டும். மக்களும் இதற்கு உறுதுணை புரியவேண்டும். 

  

1. ப. டேவிட் பிரபாகர் - (மேற்கோள்) தமிழில் அறிவியல் பாடமாக்கம், 
பக் 2,3. 

2. ௧. முத்தையா - தாய்மொழிவழிக் கல்வி - ஓர் ஒப்பிட்டாய்வு, (பிஎச்.டி. 
ஆய்வேடு) ப.6. 

3. மேலது, ப. 281. 

4. மேலது, ப. 269. 

5. ௧ A, ததக்குமரன், 'தமிழர் தமிழக ச் செய்ய 

செல்வி ௬. மாதவி, 
ஆய்வு மாணவி, தமிழியல் துறை, 

புதுவைப் பல்கலைக்கழகம், புதுச்சேரி - 605 014, 
௩ 
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முன்னுரை 

லக்கிய வகைகளுள் கவிதை வடிவம் மிகவும் 

சக்தி ந்தது. தமிழிலக்கியத்தில் முதலில் தோன்றியது, 

பாட்டிலக்கியம். அதன் பின்னரே உரைநடை உள்ளிட்ட 

அனைத்து. இலக்கிய வகைகளும் தோன்றின. 

பாட்டிலக்கியங்கள் சமுதாயத்தில் உள்ள வாழ்வியல் 

முறைகள் அனைத்தையும்: சிறப்புடன் உணர்த்தி 

நிற்கின்றன. இதனை உணர வேண்டுமானால், எட்டுத் 

தொகை, பத்துப்பாட்டு அகிய சங்க நூல்களைக் கண்டு 

தெளியலாம். 

அவற்றைப் போன்று இக்காலக் கவிதைகளும் 

ஆழமான சமுதாயச் சிந்தனைகளை உடையதாகவே 

உள்ளன. நாடு, சமுதாயம், சமத்துவம் தமிழினத்தின் 

பெருமை உணர்த்தப்பட்டிருக்கிறது. மேலும், சமுதாயச் 

சிக்கலும் அதற்குத் தீர்வும், இளைஞர்களின் பிரச்சினை, 

மத நல்லிணக்கம், விதவை மறுமணம், கல்வி, முயன்றால் 

மூடியும் என்கிற மனப்பக்குவத்தோடு மேற்சொன்ன 

சமுதாயத் தேவைகளை, சில கவிஞர்களின் கவிதை 

கொண்டு உணர்த்துகிறது இக் கட்டுரை. 

கவிதை இலக்கியத்தின் தொன்மை 

உலகளவில் உற்று நோக்குகிறபோது கவிதை மிகவும் 

தொன்மை வாய்ந்ததாகவே புலப்படுகிறது; எல்லா 

இலக்கியங்களிலும் முதன்மை வாய்ந்ததாகவே இருக்கிறது. 

“உரைநடை தோன்றுவதற்கு முன்னமேயே கவிதை 

தோன்றிற்று” என்று கூறுவார்களும் உண்டு. சரித்திரம் 

தோன்றுவதற்கு முன்னரே எல்லா மொழிகளிலும் 

கவிதைகள் தோன்றியுள்ளன. இன்று உலகிடை 

எத்தனையோ மொழிகள் தமக்கென வரிவடிவம் 

இல்லாமல் இருக்கின்றன. எனினும் அவற்றிற்கூடக் கவிதை 

உண்டு”! என்கிறார் ௮. ௪. ஞானசம்பந்தன். 

கவிஞனின் தன்மை 

பாட்டு இலக்கியங்களே தற்போது கவிதைகள் 

என்று அழைக்கப்படுகின்றன. கவிதைகளைப் படைக்க 

வேண்டுமெனில், படைப்பாளருக்குக் கற்பனை வளம் 

தேவை. அவ்வாறிருந்தால் அவன் காணுகின்ற காட்சி 

களையும் கண்ணுறுகின்ற நிகழ்ச்சிகளையும் பாடுபொரு 

ளாகக் கொண்டு பாடலாக்கித் தரவியலும். கவிஞனது 

கவித்துவத்தை வெளியிட மொழியும், மொழிநடையும் 

  

 



 



யாளி 2 Kor 

வி. அரவிந்தன், = 
இளங்கலை இரண்டாம் ஆண்டு, 
மன்னர் துரைசிங்கம் அரசு கலைக் கல்லூரி, 

சிவகங்கை...  



 



     

    

குணிப்பொறியும் ட பாதுகாத்து, 0 

மட்டுமன்றி, உலகம் முழுக்கத். தமிழனின் 

உணர்த்த எண்ணுகிறார். இவர் அறிவியல் ஸ் 
கூடிய சமுதாயச் சிந்தனைவாதியாகவே ர. 

இளைஞர்களின் பிரச்சினைகள் 

இன்று சமுதாயத்தில் இருக்கும் இளைஞர்களின் 

பிரச்சினைகளை நினைவுகூர்ந்தாக வேண்டும். கசடறக் 

கற்று, அதற்குத் தகுந்தவாறு வாழ நினைக்கிறார்கள் - 

இளைஞர்கள். அதன்படி கல்வியும் கற்கிறார்கள். அனால் 
எதிர்காலம் கேள்விக்குறியாகவே இருக்கிறது. காரணம், 
கல்விக்குரிய வேலை வாய்ப்பின்மையும், வேலை 

வாய்ப்பிற்குரிய கல்வியின்மையுமே. அதனால் பட்டம் 

பெற்ற இளைஞர்களின் வாழ்வில் இன்னல்களே நிறைந்து 

காணப்படுகின்றன. இதனை விளக்குகிற அளவில் கவிஞர் 

மூ. மேத்தா அவர்கள், 

“காகிதத்தில் செய்த 

பட்டமாவது 

பறக்கிறது - 
எங்கள் 

மாணவ மணிகள் 

படித்து வாங்கிய 

பட்டமோ 

அவர்களை 

- இறக்குகிறது” 1 

- என்று, படித்த இளைஞர்களின் பிரச்சினைகளை 

வெளிப்படுத்துவார். இவரைப் போன்றே கல்வியின் 
அவலத்தையும், கல்விக்கூட அவலத்தையும் கவிஞர் 

தமிழ்மகன் என்பவர், 

“பள்ளியில் 

உடைந்த பெஞ்சும்கூட இல்லாத 

நிலையில் 

வைர சிம்மாசனம் பற்றி 

வரலாறு படிக்கிறோம்” ? 

என்று, நகைச்சுவை கலந்த நெஞ்சக் குமுறலோடு 
வெளிப்படுத்துகிறார். இதில், தற்போதுள்ள கல்விமுறை 

முறையானதாக இல்லை என்கிறார். பழைமை வாதங்கள் 

நம் வாழ்க்கைக்கு உதவாது என்பதையும் 

உணார்த்தியிருக்கிறார் கவிஞர். 

சமுதாயத்தில் காணும் இளைஞர்களின் 

நிலைக்காகக் கண்ணீர் வடிக்கும் அதே நேரத்தில், இளம் 
பெண்களின் வாழ்வைக் கண்டு வருந்துகிறார் மேத்தா. 

அவர், 

தங்கள் 

படத்தையும் பெயரையும் 

பார்த்து ரசிக்கிற 
பரவசத்தோடு முடிந்துவிடுகின்றன” * 

என்று இளைஞர்களைச் சாடவும் தயங்கவில்லை. இதில் 
கவிஞர் மேத்தா சமுதாயத்தின் இன்றைய நரக 

உள்ளவாறே தெளிவறுத்தியுள்ளார். 

மத நல்லிணக்கம் 

இந்தியத் துணைக்கண்டம் இந்துக்களும், 
இசுலாமியர்களும், கிறித்தவர்களும் மிகுதியாக வாழும். 
நாடு. இங்கு மத ஒற்றுமை அவசியமாகிறது. அவ்வாறு 

இல்லாததால் மதக் கலவரங்கள், உயிரிழப்புகள் 

நேர்கின்றன. இதனை உணர்ந்த கவிஞர் இரா. 

பொன்னாண்டான், அயோத்துப் பிரச்சினையைப் பாடு 

பொருளாக்கி வெளிப்படுத்துகையில், 

“அகப்பட்ட அப்பாவிகள் 

அ(யோத் 'தீ என்கிற புலம்பல் 

அகிலமெங்கும் ஒலிக்கிறது. 

மிருகத்திற்கு மதம் பிடித்தால் 
மீட்கலாம் 

மதத்திற்கே மதம் பிடித்தால்” * 

என்று தொடருவார்; மாண்புசால் மனிதகுலம் 

கொண்டிருக்கும் மதச் சார்பு போக்கைச் சாடுகிறார். 

மதச்சார்பின்மையைக் கடைப்பிடித்தலே இந்தியாவிற்கும் 

இந்திய மக்களுக்கும் நன்மையாக அமையும். அதை 
விடுத்து மதச்சார்பு போக்கு இருப்பின் உலக அரங்கில் 
இந்தியா தலை கவிழும். பயங்கரவாதத்தில் சிக்கி அழியும் 

என்பதைக் கவிஞர் மறைமுகமாக உணர்த்தியிருக்கிறார். 

அதனைச் சமுதாயத்தில் நடந்தேறி வரும் சில பயங்கரவாத 

சம்பவங்கள் உணர்த்திக் கொண்டி ருக்கின்றன. 

விதவை மறுமணம் 

சமுதாயத்தில் ஆண்களுக்கு இருக்கும் உரிமை 
பெண்களுக்கு இல்லை. மனைவியை இழந்த கணவன் 

வேறு பெண்ணை மணக்க இந்தச் சமூகம் அங்கேரிக்கிறது. 

அனால், கணவனை இழந்த பெண்கள் இளம் வயதினரே 
அனாலும் மறுமணம் செய்துகொள்ள இச் சமூகம் 

 



          

    

சிறு. விளக்கை ஏற்று? 5 

என்று அறிவுறுத்துகறார். சமுதாயத்தில் மாற்றத்தையும், 
மகிழ்வையும் ஏற்படுத்தத் துடிக்கிறார் என்பதை 

உணரமுடிகிறது. 

முயன்றால் முடியும் 

.. “நீ போராடத் 
தெரிந்துகொண்டால் 

பூமியில் 

எந்தப் பகுதியிலும் 
உனக்குத் 

தோல்வியில்லை” * 

என்கிறார் கவிஞர். கே. வி, சாமி. தோல்விகளைத் தாங்கி, 
போராடி. வெற்றிகொள்ளத் தலைப்படுதல் வேண்டும். 
ஓயாத உழைப்பும், இடைவிடாத சிந்தனையும் இருப்பின் 
எதனையும் வெல்லவியலும். இது இன்றைய நம் 
சமுதாயத்தினருக்குத் தேவை. கவிஞர்கள் அனைவரும் 
சமுதாயம்பற்றிச் சிந்திக்க வல்லவர்கள் என்பது தெளிவு. 
கவிஞர்களின் இந்தனைகளைத் தொகுப்பின் விரியும். 
பக்க வரையறை காரணமாக அற்றல் மிகு கவிஞர்கள் 

    

      

   
   
   

  

       

    

  

       

      

       

   
    

ட Laue 5 
நிலையையும், அப்துல் காதர் Si 

மறுமணம் பற்றியும் எடுத்துக் கூறு 
என்பவரின் கவிதைவழி f 
நம்பிக்கையும் தெளிவறுத்தப் 

இவ்வாறு, நல்ல பல இந் 

சமுதாயத்திற்கு எழுதி ஈந் 
உள்ளனர். பின்னாளில் எழுதவும் மு) 
கண்ணுறுகிறபோது, அவர்களி 

சமுதாயத்திற்கு நிலையான 
ஏற்படுத்தித்தரும் எனலாம். 

  

   

அ. ௪. ஞானசம்பந்தன், இலக்கியக் கலை ப. 151 

பாரதியார் பாடல்கள், ம. ரா. போ. குருசாமி (ஆ, 

“பா. எண். 75, 76, ப. 51 ர 
Gog! நூல், பா.எண். 1824, ப. 545 

் பாரதிதாசன், பாரதிதாசன் கவிதைகள், ப. 158 

ப காட்டை கல்யாணசுந்தரம் பாடல்கள், பி.இ. பாலகிருஷ்ணன், 
(தொ.ஆ), | ப. 10. 

- மேலது. நூல், ப. 278 

கண் ன் கவிஞர் கண்ணதாசன். திரை இசைப்பாடல்கள், ம் 

  

   

  

மேலது நூல், பக். 327 - 28 

9. வைரமுத்து, சிகரங்களை நோக்கி ப. 

10. வைரமுத்து, ரத்ததானம் 
its மேத்தா, ஒரு வானம். இரு சிறகு, ப. 
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முன்னுரை 

66 
அ எளத்தில் உள்ளது கவிதை இன்பம் 

கருவெடுப்பது கவிதை” என்றார் கவிமணி. கவிதை 

என்பது உணர்ச்சியின் வெளிப்பாடு. கட்டவிழ்ந்து துள்ளி 

வரும் சிந்தனைகள் சொற்கோலமாக விழுவதே கவிதை. 

கவிஞர்கள், வெடித்துக்கொண்டு வரும் உள்ளத்துணர்வு 

களை வார்த்தைப் பாத்திரங்களில் பிடித்துத் 

தருகின்றார்கள். தமிழகத்தில் எத்தனையோ கலைகள் 

முளைவிட்டுக் கிளைவிட்டிருக்கின்றன. ஆனால் 

தமிழன்னையின் தலைப்பிள்ளையாய்க் கால 

வெள்ளத்தையெல்லாம் கடந்து தலைநிமிர்ந்து நிற்பது 

கவிதைக் கலைதான். 

“இக்காலம்! என்ற சொல், நாம் வாழும் 

நிகழ்காலத்தைக் குறித்தாலும் இலக்கிய வரலாற்றை 

நோக்குங்கால், இக்காலம் என்ற சொல், இருபதாம் 

நூற்றாண்டின் தொடக்கத்திலிருந்தே கணக்கிடப்படுகிறது. 

அந்த வகையில் பாரதியின் கைகள் எழுதுகோல் பிடித்த. 

காலம் தொடங்கி, இன்றுவரை எழுந்திருக்கும் ஏராளமான 

கவிதைகளில் சமுதாயச் சிந்தனைகள் எப்படியெல்லாம் 

உணர்த்தப்படுகின்றன என்பதை ஈண்டு ஆய்வோம். 

  

பொருள் 
மனிதன் என்பவன் உணர்வும் அறிவும் கலந்த 

கலவை. மனிதனுக்குள்ளே இந்த இரண்டு கூறுகளும் 

இணைந்து செல்லும்போதுதான் ஒரு மனிதன் புகழொளி 
பெறுகின்றான். மனிதனின் உணர்வுபூர்வமான 

வாழ்க்கைக்கு இதயத்தையும், அறிவுபூர்வமான 

வாழ்க்கைக்கு மூளையையும் குறியீடு செய்கின்றோம். 

மனிதனின் உணர்வுப் பகுதியை மெல்லத் தொட்டு, தன் 

வயப்படுத்தி, அவன் புலன்களை உழுது 

முழுமையாக்குவதுதான் கவிதை. 

ஒர் ஆங்கில அறிஞனின் கருத்துப்படி, இதயத்தின் 
இயக்கம் நிறுத்தி, ஆன்மாவை அசைத்துப் பார்த்து, மனித 

மனத்தைத் தன்வயப்படுத்துவுதுதான் கவிதை. கவிதை 

என்பது எந்தக் காலகட்டத்திலும் தமிழனோடு 

கைகோர்த்தே வந்திருக்கின்றது. ஏற்றம் இறைக்கும் 
உழவனும், நாற்று நடும் பெண்ணும்கூட கவிதையாய்ப் 

பேசியிருக்கிறார்கள். கிராமத்து மண்வாசனையோடு 
காற்றில் மிதந்து, காலவெள்ளம் கடந்திருக்கின்ற அந்தக் 
கவிதைகள் ஏராளம்! மருத்துவம், வானவியல், சோ. ் 

இப்படி. எல்லாவற்றுக்குமே செய்ளுள் வடிவம் கொடுத்து 

சொற்சிலம்பமாடியிருக்கிறார்கள் நம் முன்னோர்கள். 
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மூன்னுரை 
LD ahs வாழ்க்கையில் மிகவும் இன்றியமை 

யாதனவாகத் திகழ்வது அன்மிகமும், அறிவியலும். இவை 

வாழ்க்கைக்கு உறுதுணையாகத் திகழும் திறத்தைத் 

தத்துவங்களும், இலக்கியங்களும் உணர்த்துவதைக் 

காண்போம். 

ஆன்மிகமும் அறிவியலும் 

உயிர்க்கு ஆன்மா : என்ற பெயரை வேதாந்த 

நூல்களாகிய உபநிடதங்கள் கூறுகின்றன'. உயிரைப் 
பற்றியும், அதற்குத் தலைவனாகிய இறையைப் பற்றியும், 
உயிர் இறையை அடைவதற்குத் தடையாக உள்ள மூன்று 

மலங்களைப் பற்றியும் எழும் சிந்தனை ஆன்மிகம் 

எனப்படும். ட் 

இயற்கையின் ஆற்றலை உணர்ந்து, அதனை 

வாழ்க்கைக்கும் பயன்படுத்திக்கொள்வது அறிவியல் 
எனப்படும். : 

இந்த ஆன்மிகத்தை மெய்ஞ்ஞானம் என்றும், 

அறிவியலை விஞ்ஞானம் என்றும் வழங்குவர். 

இம்மை வாழ்வுக்கு உதவும் விஞ்ஞானத்தைவிட, 

மறுமை வாழ்வுக்கு உதவும் மெய்ஞ்ஞானமே உயர்ந்தது. 

அறிவியல், காரண காரியங்களை ஆராய்ந்துகொண்டே 

செல்லும். காரணமின்றிக் காரியம் நிகழாது என்பது 

அறிவியலின் முடிவு. ஒரு காரியத்துக்கு எது காரணம், 

அதற்கு எது காரணம்? என அறிவியல் தன்னால் 
முடிந்தமட்டும் ஆராய்ந்துகொண்டே செல்லும். 

காரணமும் காரியமும் 

மரம் தோன்ற எது காரணம்? விதை. அந்த விதை 

தோன்ற எது காரணம்? ஒரு மரம். இப்படியே அராய்ந்து 

கொண்டு சென்றால், முதன்முதலில் ஒரு விதையோ, ஒரு 
மரமோ தோன்றியிருக்க வேண்டும் என்ற முடி வு தெரிகிறது. 

கோழி தோன்ற எது. காரணம்? முட்டை. அந்த 
முட்டை தோன்ற எது காரணம்? ஒரு கோழி இப்படியே 
அராய்ந்துகொண்டு சென்றால் முடிவில் ஒரு கோழியோ, 

முட்டையோ முதன்முதலில் தோன்றியிருக்க வேண்டும் 
என்ற முடிவுக்கு வருவோம். 

அப்படி முதன்முதலில் விதை அல்லது முட்டை 

போன்ற உயிர்த் தோற்றத்திற்கு மூலமான ஒன்றை ஒருவர் 
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படைத்திருக்க வேண்டும். எனவே, படைத்தவர் ஒருவர் 

இருக்கத்தான் வேண்டும் என்ற முடிவுக்குக் கொண்டு. 
செல்வது அன்மிகம். 

இரவுபகல் எவ்வாறு தோன்றுகின்றன? இந்த 

வினாவுக்கு அறிவியல் என்ன விடை சூஹும்? பூமி 

சுழலுவதால் இரவுபகல் உண்டாகின்றன என்று பதில் 

கூறும். பூமி ஏன் சுழலுகிறது என்று கேள்வி கேட்டால் 

அறிவியல் விடை கூறாமல், கூற முடியாமல் 
அமைதியாகிவிடும். 

மழை எப்படிப் பெய்கிறது? இந்தக் கேள்விக்கு, ஏரி, 

குளம், குட்டை, கடல் அகிய நீர்நிலைகளிலுள்ள நீர் 

அவியாக மாறி, மேலே சென்று, மேகமாகத் தரனும். 

குளிர்ந்த காற்று பட்டவுடன் மழையாகப் பெய்யும் என்று 

விஞ்ஞானம் விரிவான விடை சொல்லும். 

ஏரி, குளம், குட்டை, கடல் ஆய நீர்நிலைகளில் 

உள்ள நீர் ஏன் அவியாக மாறுகிறது? சூரிய வெப்பத்தால் 
என விடை வரும். 

காரண கர்த்தா 

சூரியன் ஏன் வெப்பமாக இருக்கிறான்? என்று 
கேள்வி கேட்டால் அறிவியல் பதில் சொல்லாமல். 

அமைதியாகிவிடும். அனால், அன்மிகமோ, “சூரியனில் 

வெப்பத்தை வைத்தவன் ஒருவன் இருக்கிறான்” என்று 
விடை பகரும். 

'தீயினுள் தெறல்நீ; பூவினுள் நாற்றம் நீ; 
கல்லினுள் மணியும்நீ; சொல்லினுள் வாய்மை நீ; 

அறத்தினுள் அன்பநீ; மறத்தினுள் மைந்து நீ; 
வேதத்து மறை$ீ; பூதத்து முதலும் நீ; 
வெஞ்சுடர் ஓளியும் நீ; திங்களும் அளியும் நீ; 

அனைத்தும் நீழ அனைத்தின் உட்பொருளும் நீ” 2 

“நின் வெம்மையும் விளக்கமும் ஞாயிற்றுள 

நின் தண்மையும் சாயலும் திங்களுள 

நின் சுரத்தலும் வண்மையும் மாரியுள 

நின் புரத்தலும் நோன்மையும் ஞாலத்துள 
நின் நாற்றமும் ஓண்மையும் பூவையுள 

நின் தோற்றமும் அகலும் நீரினுள 
நின் உருவமும் ஓலியும் ஆகாயத்துள 

நின் வருதலும் ஓடுக்கமும் மருத்தினுஉஎ” * 

எனப் பரிபாடல் சுட்டுவது போல இயற்கைப் 

பொருள்களில் ஒவ்வொன்றிற்கும் சில இயல்புகள் உள்ளன. 

அந்த இயல்புகளை அவற்றிற்குத் தந்தவன், அந்த 

இயல்புகளாகவே இருப்பவன் ஒருவன் உளன். அவண் 

இறைவன், இயவுள், கடவுள் என்று அழைக்கப்படுவன். 

இவ்வாறு அன்மிகம் கூறும். அறிவியல் இந்த அளவுக்குச் 

செல்வதில்லை. செல்லுமாயின் அது விஞ்ஞானம் என்ற. 

நிலையிலிருந்து மெய்ஞ்ஞானம் என்ற நிலைக்கு 

உயர்ந்துவிடும். அறிவியல் அன்மிகம் ஆகிவிடும். 

தமிழ்மொழியியலில் ஆன்மிகம் 

மொழியியல் அறிவியலைச் சார்ந்தது. தமிழ் 

மொழிக்கு இலக்கணம் வகுத்த சான்றோர்கள் ஆன்மிக 

உணர்வுடையவர்கள். எழுத்து இன்னது என்பதை விளக்க 
முற்படும் பவணந்தியார், 

“மொழிமுதற் காரண மாம்அணுத் திரள்ஒலி 

எழுத்து;அது முதல்,சார்பு எனஇரு வகைத்தே” * 
என்றார். ஈண்டு ஒலியின்து நுட்பத்தை அணு என்றார். 

அணுத்திரள்தான் எழுத்திறகுக் காரணம். எழுத்துதான். 

மொழிக்குக் காரணம் என்கிறார். 

“எழுத்து உ௫ எழுத்து, உணர்வு எழுத்து, ஒலி எழுத்து, 
தன்மை எழுத்து என நான்கு வகை. ஓலி எழுத்து, 

சிறப்புடையதாகலின் 'சிறப்புடைப் பொருளை முந்துறக் 

களத்தல்' என்ற உத்தியால் எடுத்துக்கொண்டார். 

“இதலது நீர் வாய்ச்சிறு துகளால் பெரும் புற்றுருவம் 

அமைந்த பெற்றியுது என்ன ஜஐம்புலப் பேருரு ஐந்தும் 

ஐந்து அணுவால் இம்பரில் சமைவுது யாவரும் அறிதலின், 

அநாதி காரணமாகிய மாயையினை எஈண்டுக் கூறாது, 

ஆதி காரணமாகிய செவிப்புலனாம் அணுத்திரளை 

எழுத்திற்கு முதற்காரணம் என்றார். இவ்வா௫ிரியர்க்கு 

மாயை உடன்பாடன்று”” என்கிறது நன்னூல் விருத்தியுரை. 

உலகத் தோற்றம் 

உலகத் தோரற்றத்திற்குக் காரணமாகச் 

சொல்லப்படுகின்ற மாயை முதலியவற்றை ஒப்புக் 

கொள்ளாமல், அணுக்களினாலேயே எல்லாப் 

பொருள்களும் அமைவன என்று கூறுகின்ற தமது ஆருகத 

சமயத்தை விளக்குதற்பொருட்டு. அணுத்திரள் என்ற 

அவசியமில்லாத அடைமொழி கொடுத்தார். 

“நிலம்,தீ, நீர்வளி, விசும்போ டைந்தும் 

கலந்த மயக்கம் உலகம் ஆதலின் . .. . : 

என்னும் நூற்பாவில், உலகம் என்பது ஐம்பூதங்களின் 

சேர்க்கை எனக் கண்டறிந்து தொல்காப்பியம் கூறியது 
அறிவியல். இதனை, : 

“சுவைஓளி ஊறுஓசை நாற்றமென் றைந்தின் 

வகைதெரிவான் கட்டே உலகு” £ 

  

  

அவையறிந்து ஆராய்ந்து சொல்லுக. 

- திருக்குறள் : 711 
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ஓடுங்குகின்றன. நோக்கம் நிறைவேறவில்லை எனில். 

மீண்டும் இங்கு வருகின்றன. மறுபிறவி உண்டு. இந்தக் 

கருத்துகளை அறிவியல் நோக்கில் உணர்த்தப்படும் 

அன்மிகச் சிந்தனை எனலாம். 

முடிவுரை ; 
சங்க இலக்கியங்கள், இலக்கணங்கள், திருக்குறள், 

சித்தாந்த நூல்கள் போன்ற தமிழ் இலக்கிய, அற, தத்துவ 

நூல்கள் அன்மிகத்தையும், அறிவியலையும் தம்மகத்தே 

கொண்டு திகழ்வதை இக்கட்டுரை உணர்த்துகிறது. 

அறிவியலால் உடல் இன்பமயமாக அகும்; அன்மிகத்தால். 

உள்ளம் இன்பமயமாக - விளங்கும். அறிவியல் மரம்; 

ஆன்மிகம் கனி. அந்த அன்மிகக் கனியைச் சுவைப்பதே 

வாழ்க்கை என்பதை இக் கட்டுரை வலியுறுத்துகிறது. 

  

சிவஞானபோத மூலமும் சிற்றுரையும் , ஒளவை சு. துரைசாமி பிள்ளை. 

கடுவன் இளவெயினனார், பரிபாடல், பாடல் எண் : 3. 

மேலது, பாடல் எண் : 4. 

பவணந்தி முனிவர், நன்னூல். 
. நன்னூல் விருத்தியுரை. 

. தொல்காப்பியர், தொல்காப்பியம், பொருள், மரபியல்: 11, இளம்பூரணா் 
உரை. 

திருவள்ளுவர், திருக்குறள். 
. மேலது, பரிமேலழகர் உரை. 

9. பவணந்தி முனிவர், நன்னூல். 

10. மேலது. 

1. தொல்காப்பியர், தொல்காப்பியம், எழுத்து, நச்சினார்க்கினியர் உரை. 
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12. மேலது. 

13. மேலது. 

  

14. தெனிவெல்லாக் ஆஸ்டின் வாரன், குளோரியா சுந்தரமதி மொழிபெயர்ப்பு, 
'இலக்கியக் கொள்கை. 

15. புறநானூறு : 30 (18. 

76. Baker and Fredrick, Astronomy, (New York, Van Nastrant Rein - hald 
Co., 1971, 9th Edition) P.33 

77. மேலது, ப. 33. 

18. புறநானூறு : 2:3 

19. மதுரைக்காஞ்சி : 5. 

20. புறநானூறு : 325. 

21. திருவள்ளுவர், திருக்குறள் : 245 

22. புறநானூறு : 18. 

23. திருவள்ளுவர், திருக்குறள் : 757, (பரிமேலழகர் உறை. 

24. சாக்கிய நாயனார் புராணம் : 5 

25. சிவஞானபோதம். 

செல்வன் இ. சேனாவரையன், 

ஆய்வு மாணவர், 

தமிழ்த் துறை, 
பாரதியார் பல்கலைக்கழகம், 

கோயம்புத்தூர் - 641 046.



 



  

முன்னுரை 
ம் பண்டைத் தமிழ்ச் சான்றோர்கள் பல்வேறு 

இலக்கிய வகைகளையும், இலக்கண நூல்களையும் 

படைக்கும் பேராற்றல் பெற்றவர்களாகத் திகழ்ந்தனர். 

அவர்கள் படைத்த இலக்கியங்கள் அவர் கால மக்களின் 

வாழ்வியல் முறைகளையும், "நாகரிக மேம்பாட்டையும் 

- எடுத்துக் குறுகன்றன. அவற்றின் இடையிடையே பல்வேறு 

அறிவியல் செய்திகள் இலைமறை காயாகக் 

காணப்படுகின்றன. இவ்வகையில் தமிழ் இலக்கியங்களில் 

மறைந்திருக்கும் அறிவியல் தொடர்பான கோட்பாடுகள், 

சிந்தனைகள் போன்றவற்றை எடுத்துக் காட்டுவதே இக் 

கட்டுரையின் நோக்கம். 

ம. தமிழிலக்கியங்களில் அறிவியல் 

இலக்கியத்தின் நோக்கம் இன்பம் அளிப்பது; 

அழகுணர்ச்சியைத் தூண்டுவது; உணர உணர வியப்பை 

நல்குவது; அறிவியலின் நோக்கம் இன்பம் அளிப்பதன்று ; 

அழகுணர்ச்சியைத் தூண்டுவதன்று; பொருள்களின் 

தன்மையை உள்ளது உள்ளவாறே அறியத் துணைபுரிவுது. 

இவ்வாறு இருவேறு துருவங்களைப் போல் காட்சியளிக்கும் 
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இலக்கயெத்தையும், அறிவியலையும் புலவர்கள் தங்களை 
அறியாமலே ஒன்றோடு ஒன்று இணைத்துப் பல அரிய 

இலக்கியக் கருவூலங்களை மக்களுக்கு அளித்துள்ளார்கள். 

இக் கருஷலங்களில் பல்வேறு அறிவியல் அறிஞர்களால் 

கண்டுபிடிக்கப்பட்டுக் கோட்பாடுகளாக உருவாக்கம். 

பெற்ற பரிணாமக் கோட்பாடு, அணுக் கோட்பாடு, 

கூர்தலறக் கோட்பாடு பற்றிய செய்திகளும் அறிவியல் 

கூறுகளான கணிதவியல், இயற்பியல், உயிரியல், வானியல், 

மருத்துவவியல், பொறியியல், வேளாண்மையியல் போன்ற. 

பல் ச் செய்தி. ககிடக்கின்றன. இவற்றைக் 

காலவாரியாகச் (1) சங்ககாலம், (2) சங்கம் மருவிய காலம், 

(9) இடைக்காலம் என மூன்று நிலைகளாகப் பிரித்து இக் 

காலகட்டங்களில்" படைக்கப்பட்ட இலக்கியங்களில் 

ஒருசில இலக்கியங்களை மட்டுமே ஆதாரமாகக் கொண்டு 

அவற்றில் காணப்படும் அறிவியல் கோட்பாடுகள், 

கருத்துகள் போன்றவை விளக்கமாக இக் கட்டுரையில் 

ஆராயப்பட்டிருக்கின்றன. : 

2. சங்க காலம் - சங்க நூல்கள் 

ம்கா 

இற்றைக்குச் சற்றேறக்குறைய ஆயிரத்து எண்ணூறு 
ஆண்டுகட்கு முற்பட்ட காலமே சங்ககாலம் என்று 

     



 



 



    

116. 

புவியியல் தொடர்பான ஒரு பரந்துபட்ட ஆய்வு”” எனச் 
சிலம்பொலி செல்லப்பன் குறிப்பிடுகிறார். இவ்வறிவியல். 

கோட்பாடு, 

“நளியிரு முந்நீர் நாவாய் ஓட்டி 
வளிதொழில் ஆண்ட உரவோன் மருக” 

- புறநானூறு : 66 
என்ற பாடலில் வெளிப்படுகிறது. இப் பாடலில் 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ள “ வளி தொழில் அளல்” என்பது 

காற்று மண்டலத்தைக் கணித்தறிந்த சங்கத் தமிழரின் 

அறிவியல் தறத்தைக் காட்டுகிறது. 

2.2.8 இயற்பியல் மற்றும் வானியல் 

நில ஈர்ப்பாற்றல்; கதிரவனின் ஈர்ப்பாற்றல்; 

ப்பிட்ட அளவுவரை காற், உண்டு; பின் கு வு று 
வெற்றிடமே, என்ற அறிவியல் கருத்துகளை அள்ளித்தரும் 

ஒரு பாடல்: 

“ செஞ்ஞா யிற்றுச் செலவும் 

அஞ் ஞூயிற்றுப் பரிப்பும் 

பரிப்புச் குழ்ந்தமண் டிலமும் 
வளிதிரிதரு திசையும் 
வறிது நிலைஇய காயமு மென்றிவை 
சென்றளந் தறிந்தோர் போல என்றும் 

இனைத்தென் போரு முளரே” 
- புறநானூறு : 34 

இப் பாடலில் இயற்பியல் உண்மைகளைப் பொழிந் 

'துள்ளமை - சூரியன் பற்றிய உண்மைகள், ஆகாயம் பற்றிய 

செய்திகள் போன்ற பல்வேறு வானியல் உண்மைகள் 

அறிவியல் கோட்பாடுகளாக வெளிப்படுகின்றன. 

2.2.4 இயற்பியல் 

“ஒளியானது ஓர் ஊடகத்திலிருந்து பிறிதொரு 

ஊடகத்திற்குச் செல்லும்போது வளையும் என்பதை 

ஒளிவிலகல் (1824801101) எனக் கூறுவர்.” * “இந்த வளைவின் 
காரணத்தால்தான் மாலைக் கதிரவன் மேற்குத் இசையில் 

மறைந்த பின்னரும் நமக்குச் செந்நிறத்தோடு காட்சி 

தருகிறான்'”?? என்பதும் அறிவியல் உண்மை. 
இவ்வுண்மையை நெறியெனக் கண்டுபிடித்தற்கு முன்னரே, 

இற்றைக்கு ஈராயிரம் அண்டுகட்கு முன்னரே பழந்தமிழர் 

அறிந்திருந்தனர் என்பதை ஒரு புறநானூற்றுப் பாடலின் 
, வழி, அறிய இயலுகிறது. ட 

£விசும்பு! நீத்தம் இறந்த ஞாயிற்றுப் 
பசுங்கதிர் மழுகிய சிவந்து வாங்கு அந்தி” 

் a - புறநானூறு : 976 

      

என்ற தொடருக்கு “விசும்பின் கண்ணதாகிய நீத்தத்தைக் 

கடந்து சென்ற ஞாயிற்றினுடைய பசிய கதிர் ஒளி 
குறைந்த செந்நிறங் கொண்டு மேல் திசையில் வளைந்து 

தோன்றும்” என உரையாசிரியர் தரும் விளக்கம் இயற்பியல் 

கோட்பாடாகத் தோற்றமளிக்கிறது. ; 

2.2.5 பொறியியல். 

தமிழிலக்கியங்களில் பொறியியல் பற்றிய 

உண்மைகள் பொதிந்துள்ளமையைக் கீழ்வரும் சான்றுகள் 

வணிகக் காற்றுகள் (180௦ 91105 ) என்று இன்று 

நாம் கூறும் காற்றுகளின் இசையும் காலமும் அறிந்து 
அக்காலத்தே பொறியியல் சிறப்போடு கட்டிய கப்பல் 

களைச் செலுத்தினர் என்ற செய்தியை வெண்ணிக்குயத்தி 

யாரின் பாடல் காட்டும். 

“நளியிரு முந்நீர் நாவா யோட்டி 

வளிதொழி லாண்ட வுரவோன் மருக 

களியியல் யானைக் கரிகால் வளவ” - புறநானூறு: 66 

பழந்தமிழ்ப் பாண்டியன் பஃறுளி ஆற்றை 
உருவாக்கிய செய்தி பிற்காலச் சூயசு, பனாமா கால்வாய் 

போன்ற பொறியியல் வெற்றிச் செய்தி ஆகலாம். 

“முந்நீர் விழவின் நெடியோன் 

நன்னீர்ப் பஃறுளி மணலினும் பலவே ” - புறநானூறு : 9 

இத் தொடருக்கு நெடியோனால் ஆக்கப்பட்ட 

நல்ல நீரையுடைய புளி ஆற்று மணலினும் வாழ்க 

என்பது பொருள். இங்கு நெடியோனால் ஆக்கப்பட்ட 

என்பது இன்றைய பொறியியல் சிந்தனையை 

எடுத்துக்காட்டுவதாக உள்ளது. 

8. சங்கம் மருவிய காலம் - 

சங்கம் மருவிய இலக்கியங்கள் 

சங்கம் மருவிய காலத்தில் படைக்கப்பட்ட 

க$்கியங்கள் சங்கம் மருவிய இலக்கியங்கள் எனப் 

பெயர் பெறுகின்றன. இவ்வகையில் சங்கம் மருவிய 

காலத்தில் வெளிவந்த ் ் அறிவியலின் பல்வேறு 

பிரிவுகளான கணிதவியல், உயிரியல், வேளாண்மையியல், 

மருத்துவவியல் பற்றிய செய்திகள் காணப்படுகின்றன. 

3.1 கணிதவியல் 

“அறிவியலுக்குப் பெரிதும் உதவுவுது கணிதமே. 
எனவே, அது அறிவியலின் அரசி (0066 of Science) 

என்று சிறப்பிக்கப் பெறுகிறது.”” தற்காலத்தில் குறிப்பிடும்
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